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Fontâna Blanduziei.
— Comedie antică in 3 acte. —

ACTUL I. — Scena IV . 

fntHniraa lui Horaţiu cu Getta lângă fontâna Blanduziei.

H OR AŢ IU , (în tră m ed itând  şi scriind versuri pe o tab letă de

ceră.)

GETTA, (stă pe gânduri lângă fontâna.)

HORAŢIU.

Fântână Hlanduzie, vei deveni tu ancă 
Celebră ’ntre isvore, când voiu cântă stejarul 
Ce ’nfige rădăcina-i profund in alba slâncă 
Din care eşi vioie şi dulce ca nectarul.
Fontâna mea iubită !. . .

GETTA (cântă încet.) 

în ai Daciei munţi mari 
Cresc stejari lângă stejari 
Şi viteji cu braţe tari. . .

HORAŢIU  (cu m irare, în parte.)

Ce glas păi rundelor 
Aud lângă fântână? (Z ărind  pe GETTA) Tablou în

cântător !
Poetic-ă-aperare !. . . Romană-i seu străină ?. ..
Ea cântă-un vers selbatic din Uacîa Transalpină . . .

GETTA (în parte.)

Deslule-atâle visuri. . .  Se plec acum e timp. 

HORAŢIU.

Frumosă-i ca junia, ca Hebe din Olimp!

(Se întelnesc am ândo i în  m ijlocul scenii.)

HORAŢIU.

*Copilă! . . .  noroc ţie ! . .  . Ce vent plăcut, ferice 
Acum, ântâia oră, te-a îndreptat aice?

GETTA (surprinsă, în  parte.)

Hora ţiu ! . .  .

HORAŢIU.

Spune, dragă, din care lutne eşti?
Si cine sunt părinţii pe care ’nveseleşci 
Cu scumpa ta privire?

GETTA.

Părinţii mei, sermanii, 
Peril-au lângă Isl.ru în luptă cu Romanii.

HORAŢIU  (cu m ilă.)

Orfană-atât de jună !. ..

GETTA (tristă.)

Şi sclavă ! . . .

HORAŢIU .

Tu ?

GETTA.

Ah ! . . .  dar \
Răpitu-m’au de-a casă un crâncen mercenar,
Şi ’n Roma sub coronă de el am fost vendută. . .  * 
Acum, în înjosire şi ’n umbră sunt perdută.

HORAŢIU.

Şi ciue-acurn dispune de tine pe pământ?

GETTA (oftând.)

Ah ! Scaur !. . .
H ORAŢ IU .

El? libertul ce n’are nimic sânt? . .  .
Căci n’ain avut eu parte se te plătesc cu aur, 
Răpindu-te sclăviei şi ghiarelor lui Scaur!

GETTA.

N’au vrut cu mine ţ)eii se fie ’ndurători.

HORAŢIU .

Aş fi gonit din ceriu-ţi ori care negri nori,
Ş’atâta ingrigire aveam de-a ta junie,
Cât nescieai durerea legată de sclăvie.

GETTA.

Eşii bun pe cât eşti mare! Tu poţi cu u i cuvent 
Se mângâi osândiţ.ii ce ’n desperare sunt.
Dar ca s6 merit, raiul ascuns in a ta milă,
Ce sunt. eu pentru tine?

HORAŢIU .

Ce eşti, dragă copilă ? . . .
Eşti fiica mult alesă acelui brav popor 
Ce şcie ca se moră când nu-i învingelor,
Şi meriţi cu tot dreptul, de este ’n cer dreptate, 
Respect în omenire şi ’n Roma libertate!

GETTA (esaltându-se.)

Ah! aste mari cuvinte în veci nu le-oiu uită,
Cu ele sorta-mi aspră de-acum voiu înfruntă.
Prin ele al meu suflet rena.şce la mândrie,
Căci ele de Horaţiu au fost rostite mie.

HORAŢIU .

Tu me cunoşci? de unde?

GETTA.

De-aici, din depărtări!
Din lumea de sub ceruri, din svon de admirări!

* Prinsonierii de resboiu erau venduţi ca sclavi sub o 
coronă.
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Dar cine te cunoşce cu-a ta mărinimie,
Se plecă în uimire şi se robeşce ţie . . .
Horaţiu, sunt o sclavă, nu am nimic al meu . . .  
Primeşce-astă cunună, o ’n<îhin numelui teu !

(Scote cununa de flori de pe cap şi o presentă lu i Horaţiu înge- 

nunchiând.)

HORAŢIU  (vrend se o ridice.)

Copilă, suflet nobil . . .

(GETTA i apucă m âna  şi o sărută.)

HORAŢIU .

Ce faci?

GETTA.

Me iertă -—
HORAŢIU .

Ai minte?
GETTA.

Sărut pe a fa mână duiosele-ţi cuvinfe!

(Se scolă şi fuge tu lbu ra tă  prin  fund.)

V. Alecsandri.

La „Fontâna Blanduziei".

e li'ânu le  Horaţiu , a Rom ei vechi m ândrie ,

De ca ic  toţi Latin ii în  veci se vor m ândri, 

Iub irea-m i pentru tine adi este şi m a i vie : 

Iub indu-tc pe tine, iubesc pe-Alecsandri!

Bucureşti 30 martie 1883. B. P. Hăstieu.

Vieţa şi operile lui Petru Maior.
(D in discursul de recepţiune al autorulu i, ţinut în Academ ia R o 

m ân ă  la 5/17 aprile  omiţendu-se notele.)

I.

V i e ţ a.

Naşcerea lui Fetru Maior. Petru Maior s’a născut 
în Căpuşul-de-Câmpie, Transilvania, comitatul Turdii şi 
a fost fiul lui George Maior, nobil de 1). St. Martin şi 
protopopul din ţinutul Căpuşului-de-Câmpie Piua, luna, 
ba nici finul naşcerii lui nu se p6te .şei cu posit.ivitate, 
pentru că întrebând cu paroclria din Căpuş, mi s’a res- 
puns cumcâ matriculele parcchiale esistă numai dela 
1826 încoce.

Anul naşcerii lui Petru Maior până acuma s’a pus 
la anul 1753; dar de oră-ce el a murit la 1821 şi eta
tea lui în matricola morţilor s’a introdus a fi de 60 ani, 
pare a fi născut, la 1760— 1761. Luând inse in consi- 
deraţiune, că Petru Maior s’a dus la Roma deodată cu 
George Şincai, carele eiă născut 1a 28 febr. 1754- .şi 
atunci era de 20 ani, — Petru Maior putea fi cam de
o elate cu Şincai, si astfel e verosimil, câ s’a născut pe 
la 1753— 1754. Combinând după introducerea din ma- 
tricula morţilor şi după anul mergerii lui la Roma, ar 
fi fost numai de 14 ani când a intrat in teologie, dar 
nu se pute crede, ca in etate aşa de crudă se fi fost. 
primit in teologie.

Studiile lui. El a început studiile sale in Oşorhein 
in Transilvania, le-a continuat în Cluş şi apoi în Hlaş. 
Grigorie Maior, episcopul Făgăraşului, cu reşedinţa în 
Blaş, la anul 177-1 trămite pe George Şincai şi pe Petru 
Maior la Roma. ca în institutul »de propaganda fide* 
se înveţe teologia. în an. 1779 amendoi se rentorc din 
Roma, şi până ce George Şincai remâne în Viena, în 
seminariul Santa liarbai a, Petru Maior merge la Blaş.

Călugăria lui. Petru Maior se face călugăr în mă
năstirea din Blaş, şi în acesta calitate primeşce

numele , Paul*. La an. 1784 se dimit din mănăstire: 
Samun Clain, Perlachi, George Şincai şi Petru Maior si 
despre acesta se dţice anume, eă a reclamat între tim
pul de cinci ani şi n’a împlinit nici timpul îndatorat no- 
viţilor, şi fără greutăţi ulteriore e de a se absolvă dela 
călugărie.

Paroc şi protopop. Timoteiu Ci pariu dice: »Autorul 
Petiu Maior fu şi el călugăr şi soţ lui George Şincai in 
1774 la Roma, însă sub Iosif II eşind din mănăstire, se 
fece paroc Reginului şi protopop Gurgiului. Cumcă a 
fost aci paroc, mărturiseşce şi ensu.şi Petru Maior: „Eu 
pe Francisc Sulzer l’am cunoscut forte bine, trăind cu 
densul trei ani în oraşul Sas-Regin, unde el eră auditor 
la regimentul dragonilor Savoieni şi am avut dese în- 
telniri la olaltă şi în cortelul lui şi Ia mine in casa pa- 
rochiei*.Dar Petru Maior a fost şi archidiaconul diece- 
sei Făgăraşului.

Ion Bob ales de episcop la an. 1782, eră îndem
nat din lăintrul seu de a introduce noutăţi latine in bi
serică. Samuil Clain seu Micul, George Şincai şi Petru 
Maior, aperau cu tot focul ritul .şi datinele biserieei 
orientale; pentru acesta episcopul eră mânios asupra 
lor şi în an. 1794, plin de foc asupra lui Petru Maior 
face declaraţiunea: „îmi voi da truda ca se-1 sirio*.

llevisor de curţi. Petru Maior in a Istoria despre în
ceputul Românilor se numeşce pe sine : „Protopop şi 
la înnaltul crăiesc consiliu locotenenţial al Ungariei cră
iesc a cărţilor revisor*. El a urmat’ lui Şincai în revi- 
soratul cărţilor, şi fiind paroc în Regin şi protopop Gur
giului, s’a denumit, revisor şi censor la tipografia din 
Buda, care eră tipografia universităţii ungure.şci, şi co
rector. Ei a plecat fa Buda în 1809 si acesta o adeve- 
reză ensu.şi în testamentul seu: , Cărţile mele ce le-ani 
depus la fratele meu mai sus anumit Miliaiu Maior ui 
Căpuş, în an. 1809, cu ocasiunea călătoriei mele la 
Buda, în staţiunea de revigoratul regesc, pentru cărţile 
gr. c., le dau biserieei gr. c. din Sas-Regin* El se nu
meşce şi revisor de cărţi româneşci greco-eatolice.

Antecesorii lui. Samuil Clain, censorul şi corectorul 
cărţilor româneşci la tipografia universităţii din Pesta, 
more în 13 maiu 1806. Direcţiunea lipogralică în o ju- 
lie 1806 sub n'r. 485 rogă consiliul regesc locotenenţial, 
ca se denumescă alt censor şi corector, icră consiliul 
în 22 juliu 1806 nr. 13,886 provocă pe vicariul die- 
cesei Oradei-mari, ca pentru acesta diregătorie se pro
pună bărbaţi învăţaţi şi totdeodată face represinlaţiune 
cătră Maj. Sa ca se concedă denumirea unui censor .şi 
corector. Se denumeşce foan Cornelii, dar directorul ti
pografiei în 3 aug. 1807 nr. 452 înşciinţ.eză, că Ionii 
Cornelii a fost. chemat se-şi primescă oficiul, inse âncă 
nu s’a arătat, — şi apoi consiliul în intimatul seu din 

| 29 martie 1808 nr. 6460 adresaf cătră episcopul Vulcan 
j dice. că loan Cornelii, de şi s’a denumit censor şi co
rector, oficiul âncă nu l’a ocupat, şi fiind că in inter
mediul timpului s’a denumit canonic actual la capitalul 

i din Oradea-mare, provocă ;>e episcopul Vulcan ca se 
propună pe alt bărbat, înzestrat cu calităţi alese. Ast
fel Cornelii a fost denumit, dar n'a intrat. în diregătorie 

■ şi nici n’a locuit în Pesta.
’ George Şincai în 11 julie 1807 aşterne rugare ca- 

tră consiliu, ca se i se resolveze salariu, pentru că până 
la acest timp a suplinit pe censorul românesc mort, 

j sperând că va urmă in diregătorie şi salariul revisoru- 
lui: dar a înţeles cumcâ acesta diregătorie s’a da ! al
tuia (adecă lui Cornelii.) Consiliul in 29 julie 1807 sub 
nr. 14,913 a predat instanţia acesta directorului tipo
grafic, ca se o reaşternă cu părerea sa.

Directorul în 3 aug. 1807 sub nr, 452 are!a ca 
Georgiu Şincai a suplinit pe Samuil Clain, începcnd din 
13 maiu 1806, adecă dela diua morţii acestuia şi cere 
ca pe basa normalelor susl.ătore se i sc asemneze ju-
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metale din salariul celui suplinit. Consiliul în 18 aug.
1807 sub nr. 17,004, i resolveză jumătate din stipendiul 

de 500 fl.
(ieorge Şincai dă o rugare nouă şi directorul tipo

grafiei o subşterne în 18 martie 1808 cu aceea ca lui 
(ieorge Şincai se i se asemneze salariul pentru trecut 
de odată, ieră pentru viitor până atunci până când nu 
se va arătă nou-denumitul Cornelii, — şi consiliul în 
29 martie 1808 sub nr 6460 asemneză în acest înţe
leg —. dar totdeodată provocă pe Vulcan ca se pro
pună pe altul în locul lui Cornelii.

Episcopul Vulcan recomandă pe Fetru Maior. Epis
copul Samuil Vulcan, cu provocare la intimatele din 22 
julie 1806 nr. 13,886 şi din 29 martie 1808 nr. 6460 
propune: l-iu pe Petru Maior, preotul diecesei Făgă
raşului în Transilvania, paroc în Sas-Regin şi archi- 
diacon în (iurgiu. în instanfia sa, retrămisă prin în
miitul consiliu regesc, spune următorele şi adevăratele 
merite :

a) că limba românescă aşa o vorbeşce, încât pre
cum frasele şi proverbiele ce procur în ea, aşa şi idio- 
iismele le înţelege, şi prin eserciţiu de timp mai lung, 
şcj'e de a le interpretă.

b) că studiele filosofice şi teologice le-a absolvat 
eu laudă în Roma, ieră dreptul canonic în Viena.

c) că in lîlaş a propus filosofia şi teologia.
d) că economia rurală, aşă şi-a făcut’o de fami

liară, încât înţelege bine terminii, ce se întrebuinteză 
in ea.

e) că vorbeşce limba latină, italiană şi grecă. 
Bărbatul cel mai tare recomandabil pentru acest oficiu.

Episcopul Vulcan în a doua propunere a sa din 
13 juniu 1HOH cu presentarea din 21 juniu 1808 nr.
I î.CtlX in care, acuma se provocă numai la intimatul 
din 29 martie 1808 nr. 6460 şi recomendă : »Unul Pe
tra Maior e, pe carele acuma îl propun preumilit în lo
cul ântâiu, şi carele din Transilvania mi-a subşternut 
instanţa nouă aci alăturată, şi pe carele nu me tem de 
h-1 recomendă in tot modul înnălţimii vosfre regeşci 
împerăteşci, şi înnaltului consiliu regesc ca pe cel ce-mi 
t: pre bine cunoscut, pentru calităţile sale predare şi 
laudabile.

Consiliul rogesc de locotenintă în 5 juliu 1808 nr. 
14,163 face propunerea de candidaţiune cătră Majesta- 
tea Sa, .şi în aceea dice : »Propune şi anume în locul 
prim pe Fetru Maior pentru cunoşcinţa perfectă a liin- 
bei româneşci, absolvând studiele filosofice şi teologice 
in Roma, ieră dreptul canonic cu laudă în Viena, şi 
purlând profesura publică de filosofie şi teologie, cu
noscător de limba italiană, latină şi grecă pe lângă cu- 
no.şcinta celei româneşci, precum episcopului candidator 
i esle cunoscut pentru calităţile sale predare, şi pentru 
acesta e forte tare de recomendat*.

Majestalea Sa prin decretul de curte din 2 sept.
1808 nr. 9181 a denumit pe Petru Maior şi în decret 
se dice : ,Majestalea Sa s’a îndurat pre graţios de a 
conferi lui Petru Major acest oficiu de censor şi corec
tor lângă tipografia universităţii pestane*. Consiliul de 
locotenintă in 27 sept. 1808 nr. 21,412 înşciinţeză pe 
episcopul Samuil Vulcan, că Majestatea Sa a denumit 
pe Petru Maior parocul gr. cat. din Sas-Regin în Tran
silvania, şi înşciinţeză şi pe Mathias Marcoviciu, direc
torul tipografiei, ca se provoce pe Petru Maior pentru 
de a ocupâ staţiunea oficiosă.

Petru Maior în 7 martiu 1809 ajunge în Pesta, 
ieră in 8 martiu aşterne un recurs cătră directorul ti
pografiei, .şi dice, că încunoşcinţat fiind prin episcopul 
Vulcan, in 30 januariu a plecat de acasă, dar pe drum 
a avut greutăţi mari, şi a spesat 300 II, mai de parte 
rogă ca se i se asemneze salariul de 500 11. m. c. pe !

an, în cuotă cuartală, şi se i se rebonifice spesele de 
călătorie.

Directorul tipografiei în 31 martiu 1809 face rela- 
ţiune despre sosirea lui Petru Maior şi cere ca se i se 
asemneze 250 fl. din fundaţiunea tipografică, şi 250 fl. 
din cassa camerală, şi apoi îl recomendă cu căldură, 
ca se i se deie o recompensaţiune proporţională pentru 
spesele de căletorie. Consiliul regesc de locoteninţâ în 
17 aprile 1809 nr. 7817 i asemneză salariul, însă i de- 
negă atare recompensare de spese de căletorie. Astfel 
Petru Maior, din 7 martiu 1809 t.răieşce în Buda. şi aci 
îşi documenteză activitatea sa literarie, în decurs de 
12 ani.

Timpul morţii lui Petru Maior. Matheia Marcoviciu 
directorul tipografiei universităţii din Buda, în 15 febr. 
1821 raporteză cătră reg. locotenentă a Ungariei, cumcă 
Petru Maior a murit în 1-4 febr. 1821, mai curend de 
cum se putea aşteptă. După scrutările făcute de Socie
tatea Petru Maior din Budapesta, în matricula morţilor 
bisericei r. cat. din Buda, suburbiul serbesc, se află ur- 
mătorea introducere: , Petru Maior, canonic gr. c., mort 
în 16 febr. 1821, în etate de 60 ani, locuinţa sub nr. 
917. Ceremoniile de înmormântare s’au celebrat prin 
protopopul Sojcoviciu şi s’a-înmormântat în cimiteriul 
comun*. De bună sema în raport diua morţii, în ma- 
triculă diua îngropăciunii, e după călindarul catolic, şi 
astfel timpul morţii e fără indoielă.

Locuinţa. Tradiţiunea spune, cumcă a trăit mult 
timp într’o mănăstire r. cat. în Buda şi pentru acesta 
se credea că a murit în mănăstire. Dar din acel dat 
al matriculei, cumcă a murit sub nr. 917, se vede, că 
a murit in casă privată, căci altcum se spunea numele 
mănăstirii în testament prin punctul al 4-le lasă patul 
seu văduvei vecine serbe, care l’a servit totă diua în 
boia sa, — şi acesta asemene aretă, că a murit în lo
cuinţă particularie.

Mormentul adi e necunoscut. I. M. Moldovan rlice : 
Ier Petru Maior zace în mormentul public numit în ma- 
triculă. Locul adi nu mai este indicat prin un semn, 
cel puţin noi, de şi am căutat de repeţite ori, nu am aflat 
nici un atare sămn*.

Familia lui. Strămoşul familiei a fost (ieorge Ma
ior, carele pe timpul curaţilor a fugit din D. St. Mar
tin Mureş-Datoş, şi s’a aşedat în Bardoş. (ieorge Maior 
a avut doi fii, pe Toder carele s’a despărţit de tatăl 
seu si s’a făcut diregător în Oroi; pe Vasilie, carele a 
fost preot în Bardoş.

Dela acest Vasilie a purces (ieorge Maior, însurat 
cu Ana Muntean din Iclodul mic, protopop in Mureş- 
Oşorhei, mai târdiu în Căpuşul-de-Câmpîe şi tata lui 
Petru Maior.

Fraţii şi nepoţii lui Petru Maior sunt:
1) Fratele Dumitru, proprietar în Căpuşul-de-Câm

pîe şi oficiar la husari, — dela acesta a fost fiul Ge- 
orge, după care a remas şi trăieşce âncă Marişca preo- 
tesă în Faragău.

2) Fratele Ion, preot gr. c. în Uieş (Olves) comi
tatul Cluşu'ui; acesta a avut fii pe Petru mort fără ur
mători, pe Ion, dela al cărui fiu, Grigoriu din Armeni 
sunt, 5 prunci în vieţă; şi pe Toder, dela carele Ion 
Logig a lăsat 5 orfani după sine.

3) Toder, poreclit Bulgar, preot în Căpuş, din 
acesta s’a născut Grigorie diacul din Căpuşul-de-Câm- 
pie, carele a avut prunci pe : Marişca preotesă în 
Vaida-Cuf.a, — pe Ion fără următori, Grigorie notar în 
Dilic cu 5 următori.

4) Fratele Mihaiu, însurat cu Anna Banua din Mi
halţ, fost comisariu rectificătoriu şi dismaş împărătesc. 
Pruncii acestuia : a) Ion, pe carele Petru Maior în tes
tamentul seu îl denumeşce erede universal, şi —- după 
punctul al patrăle — eră cu el în Buda. Ion a deve-

16
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nit. jude procesual şi dela el a remas fel a Amalia, mă
ritată după Vasilie Crişan profesor în Blaş, apoi pro
topop, carele adi trăieşce ca văduv cu orfanii: Ion, 
Vasilie şi Eugenia, b) Ana preotesă în Căpuş, avend 
patru prunci, pe Mihaiu Socan preot în Căpuş, pe Ion 
Socan cu fetele Alesandrina şi Adelina, — pe Amalia 
măritată după profesorul Paul Marin în Blaş, cu doi fii 
Petru şi Paul, — şi pe Alesandru fără următori.

5) Fratele George, carele după testament eră mort 
şi avea fiu pe Grigorie; George a fost paroc în Căpuş, 
comitatul Tur(Jii.

6) Sora Anişca, măritată după Simeon Pop recte 
K6muves. Acesta a avut trei prunci, pe Ion carele purtă 
numele Maior şi a fost mai mulţi ani prefectul lui 
Bornemissza; pe Catrina fără următori şi pe Anna mă
ritată Oltean în Reginul Săsesc, după care a remas 5 
descendinţi şi anume Elena văduva baronului Vas. Pop, 
Constantin Maior în garda din Craiova, Amalia soţia 
advocatului Filip în Alba-lulia, Ion şi apoi Anna mări
tată Nic. Şandor în Orda-de-jos.

Testamentul. Testamentul e fără dat, dar judecând 
din punctul al 14-le, unde văduvei vecine serbe i lasă 
patul, pentru că l’a servii în bolă, se vede că l’a făcut 
puţin timp înainte de martie. Tuturor nepoţilor lasă 
câte ceva din mobile, ier după punctul al 3-le, cărţile 
teologice, juridice, istorice etc. bisericei parochiale gr. 
c. din S. Kegin, celelalte profane si scolastice, nepotu
lui Ioan.

în punctul al 10-le dă 3700 fi. ca fundaţiune în 
seminariul r. cat. din Mureş-Oşorhei, pentru prunci din 
nemul seu, apoi din cunoscuţi şi când nu suntdeaceş-' 
tia, pentru români din comitatul Turda, cu preferinţă 
nobili, fie greco- fie romano-catolici.

în punctul al 1 l-le dice : în an 1812 am dat epis
copului Vasiliu Moga 700 de esemplare din .Predice 
pentru dumineci şi sărbători, cu câte 6 fl., la olaltă 
7200 (1.; 300 de esemplare din ,Propovedanii şi Di- 
dachii* c u câte 2 fl. 30 cr., la olaltă 750 fl ; tot de aceste 
244 esemplare pe hârtie comună, câte cu 1 fl. 30 cr., 
la olallă 366 fl. şi peste tot 5316 fl. din caii episcopul 
a plătit până acuma numai 1000 fl.

în punctul 12 : »La neguţătorul Al. Derra am 220 
de esemplare legate din istoria politică, cu câte 6 fl. =  
1320 fl. şi în tipografie 165 esemplare nelegate cu câte 
5 fl = 8 1 5  fl.

Din banii din punctul 11 -le 5316 testeză a treia 
parte institutului săracilor din Sibiiu, a treia parte fon
dului preoţesc din diecesa Făgăraşului şi a treia parte 
ca fundaţiune câtră cele 3700 fl. din punctul al 10-le.

Testamentul e scris lătineşce şi se află întreg în 
,Ai'chiv* pag. 390. Timoteiu Qipariu la pag. 392 obser- 
vezâ, că fundaţiunea şi a<|i e în vigore, dar nu se află 
turna întregă testată.

At. M. Marienescu.

Florile dragostei.
— Novelă. —

Şciţi cum se face averea?
Unul adună cu sudore cruntă, altul adună cu minte 

mare, şi altul cu noroc.
Dar sunt omeni cari au ajuns la bine şi la avere 

prin dragoste.
*

Eră un tinăr, fecior frumos ca un steg, din omeni 
de rend şi cu stare bună.

Feciorul avea moşioră lună, casă şi mesă, cinuri 
bune, boi în jug, vaci cu lapte si o târlă mărişoră 
de oi.

Când a murit mamă-sa eră copil mic, când a mu
rit. tată-seu eră mărişor; dar n’avea âncă minte de a 
trăi în lumea asta mare.

A remas în casă cu o mamă vitregă; dar a re
mas cu stare bună, şi numele părinţilor, cel bun, vărsă 
şi peste el o lumină plăcută.

Ce au avut părinţii lui, a moştenit tot; dar eră 
tinăr âncă, n’a moştenit şi înţelepciunea lor.

Şi binele fără înţelepciune e foc cu care te ar<}i.
El n’a şciut asta, şi nu avea cine să i-o spună.
Vitrega lui n’a fost femeie rea, ba eră harnică, 

strîngătore, şi ţinea mult la aceea ca se nu dică lu
mea, că în mânile ei s’a sleit averea ce li-a remas.

Ce e drept — cine e harnic de una, e harnic şi 
de alta. Avea o drăguţă de gură ca un clopot. Nu de 
mare, ci de sunătore.

Lasă că şi gura-i bună când şi când,- dicea ea 
câte odată, aşâ când o aflai în apele ei.

Pote că şi avea dreptate. Şi sabia taie, dar câte 
odată tot îţi prinde bine.

Dar gura ei n’avea cumpăt. Decă se porniă 
odată, şi se porniă forte uşor, apoi nu eră moră se o 
’ntrecă.

Copilul crescu mare, şi gura lelei Mădălină âncă 
crescu într’aceea măsură, cât, cu cale, cât. fără cale.

Copilul, crescut de vitregă — a fost părăsit şi a 
devenit tot mai părăsit.

0 vorbă dulce, un cuvent. cu dragoste nu mai audi 
el din gura ei.

{  Copilul eră copil; nesocotit, sglobiu, nebunatic şi 
ulicareţ. Până eră mai mic, umblă şi alergă prin pă
dure după pui de graur, după alune şi după bujor; 
decă a ci eseul, mai mare, se dădea ’n trenlă, îşi spin
teca hainele; ier de luciu nici habar.

— Mei ştrengariule, măi perde-veră, măi goţoiule, 
măi prăpăditule! — acestea erau cuvintele ce le audia 
dela lelea Mădălină pe totă cjiua.

Pe urmă a devenit, holteiu.
S’a făcut din el un fecior ca un brad. Apoi eră 

şi isteţ, şi avea o inimă bună şi o fire prietenosă lără 

păreche.
Prin statul lui frumos era drag fetelor, şi de firea 

lui cea bună s’a îndrăgit tot tinerul din sat.

Dragostea şi prietenia l’a dus in sal; la joc, la 
şedetore şi la petreceri.

Oh ce lume nouă, ce lume frumosă! 0 flore pusă 
< la sore când e de a ’nflori.

Tot simţul ce dormiâ se tredi ’ntr’un minut. So
cietatea tinerilor îl făcu bărbat; şi vorba dulce de fetă 
mare îl făcu simţitor.

Apoi se treeji revna. Să fie bărbat, se fie voinic.
Puterea ce o simţiâ, inima ce i bătea şi firea rev- 

nitore i şoptiă : ca şi altul, mai mult ca altul.
Dar în ce? în joc, în vitegie, în sburdălnicie şi 

’n nebunii! Inclinaţiuni tinereşci. Vai de pomul care 
n’are grădinariu! Şi Todica nu avea.

Puterile june şi-au deslegat freul, şi nu eră cine 
jg înfreneze.

Lelea Mădălină nu ’ncetâ cu horea ei, dar aceea 
n’avea putere. N’avea putere, că a fost folosită fără 
timp, fără rend şi fără. astâmpăr; şi când i-ar fi. fost 
timpul, lui Todica i păru o vorbă sarbădă şi reu- 

tăciosă.
Feciorul deveni jocător de minune, fruntea jocu

lui, pena feciorilor, drăguţul fetelor.

Şi i eră dragă lumea asta veselă şi frumosa, îşi 
dădea sufletul pentru ea. Cine nu o iubesce în prima- 

vera vieţii?
Şi, căci lumea îl primiâ bine, avea trecere : se 

cufundă în ea lot mai afund, tot mai afund.
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Eră tinăr; marea vieţii eră plină de spumă, şi el 
a cugetat că e lapte dulce.

Moşiora părinţescă însă remânea nelucrată, hol
dele scăiose, păpuşoii plini de buruienă. Că gura dulce 
nu ara, ochii frumoşi nu pleviă, şi din sudorea jocului 
nu mânci pâne caldă.

— Măi căluşeriule, măi turcă, mei perde-veră, —  
strigă lelea Mădălină unde-1 vedea.

El nu se prindea cu ea ’n vorlă. Eră copil bun; 
dar se feriâ de casa lui, ca şi când ar şede ciuma în ea.

apoi vorbe dulci din gură dulce, şi ochii cei frumoşi i 
spuneau altă ce.

Vorbe dulci din gură dulce dic : numai dragostea 
pe păment. Şi ochii cei fiumoşi dic: uită-te tu în lu
mea asta luminată şi cu farmec, uită-te lung, că acolo 
e fericirea ! Uită-te, gustă, te ’mbelă şi mori ! .

Vieţa fluturului.
De aceslea ascullă Todică, că erau clise dulce. Pe 

el îl duceau a rătăci şi a se strică trei lucruri: lipsa 
dragostei şi a buneivoinţe acasă, binele ce i se părea

Acolo îl aşteptă hula, batjocura, certa; dar vorbă 
bună în veci.

Lelea Mădălină nu şciâ să-i dică cu blândeţă :
—  Măi Todică, tu eşti fecior voinic, om sănătos, 

copil din nem bun: nu-ţi strică numele şi sănătatea. 
Ai moşie părinţescă, nu o prăpădi; că e ruşine de 
omeni, şi păcat de. Ddeu. Fii sirguitor, cucernic, ară 
sepă, pleveşce şi munceşce ; că omul muncitor e omul 
cel mai frumos pe păment,!

Lelea Mădălină nu şciâ să i le spună acestea;

afară de casă, şi mai pe sus de tote uşurătatea minţii 
tinere, care-şi află plăcere a-şi flutură fluturii nebuna
ticei tinereţe.

Ddeu nu bate cu bota. Decă vre să te bală, îţi 
dă minte uşoră, seu o ie ceea ce o ai, apoi lasă, că te 
baţi tu ensuţi.

Apoi vai de cine-şi ureşce casa sa!
Decă ajungi a fi hulit în casa ta, isgonit şi nebă

gat în semă : îţi cauţi alt loc, unde eşti primit, unde ai 
trecere, unde ai şi fu scaun şi mesă; şi te afli bine.
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Mai de ’ndemână-ţi cade birtul, mai dulce e beu- 
tura, vorba de femeie, ochii ridători.

Astfel a ajuns Todică cu încetul — pe pieziş.
Şi cum se perdea mai tare, într’aceea măsură se 

sleia şi averea părinţescă. Când începi a scăpetâ, apoi 
vine răul ca unda. Om se fii să-ţi slai pe piciore.

Şi unda viniă. Cel dintâiu val i-a dus boişorii, 
apoi juncanii, şi se uită cu ochii cum se spălau tote.

Locurile le-a dat, dintâiu în parte, apoi în arendă; 
şi priviâ cu ochii cum ducea apa binele lui.

Că priviâ prin spuma vinului, prin ceţa beţiei. 
Apoi acele au ceva farmec; când te uiţi prin ele, gân- 
deşci că vecji prin flori.

Timpul de muncă îl petrecea adese în birt. Un 
ţigan i cântă din vioră, şi el horiâ ca un bocotan ne
bun. Bea vin şi mânca bani.

Se dice, că cel ce be mult, nu pre mancă. Ba 
mâncă (Jeu! Mâncă viţei, mâncă vaci cu lapte, boi cu 
corne mari şi moşii întregi.

Şi Todica eră lacom la mesa din birt. Eră tiner, 
şi tinărul are poftă bună în dal-d’aste.

Dar nu s’a luat pe semă, că după mesă cum plă- 
teşce. Nu s’a ajuns cu vaci şi cu boi. Cu ’ncet, pen- 
cet perdu şi cea mai scumpă avere ce are omul pe 
păment: numele cel bun, veza intre omeni şi cinstea, 
care e cununa unui tinăr.

Tinerii, unul şi altul nepriceput, mai stăteau în 
vorbă cu el, fetele jucau si se jucau cu el, că eră ju
cător de minune; dar bătrânii nu-1 mai vedeau, nu-1 
mai băgau în semă.

Ochiul tinăr priveşce la ceea ce vede; şi Todică 
eră fecior frumos, bun de petrecere, şi prietenos, deci 
mai avea şi el numer; dar mamele cu fete mari, bă
trânii cu pricepere se feriau de el.

N’a făcut rău la nimenea în lume, numai şieşi. 
Ba din contra, tuturor li-a făcut bine, li-a dat până a 
avut, şi-a împărţit tot. cu prietenii până s’a aflat la 
.sepă de lemn. Şeii cum e vorba : de bun, nebun.

Pe urmă i remase două văcuţe şi o grămadă de 
datorii.

Acestea nu le-a putut prăpădi. Nu că doră n ’ar 
fi voit, dar nu le-a putut.

L’au asentat la oste. Şi după puţin timp a şi 
mers.

Lelea Mădălină a rămas singură, cu locurile pus
tii, cu două văcuţe, şi cu o grămadă de datorii.

El a pus căciula pe o ureche, şi a pornit.

(Va u rm â.j

V- R. Buticescu.

Craiul Matli.

Baladă din Macedonia.

raiul M atli bea odată 

Cu trei Turci d in  A n a to l . . .  

Bată-i Dum nedeu de T u rc i! 

Ei injură-apoi pe M atli,

II in jură şi m inţiră ,

C’a batjocorit Is lam u l, 

Necinstind moşeia lor.

Ducu-1 apoi la  Cadiu l,

Ca se-i facă judecată; 

Judecata i se face :

Seu se ia  legea turcescă, 

Seu sS-1 spendure pe Matli, 

Seu  se-1 ardă ’n foc de viu.

Ieră M atli le grăieşce :

— Ascultaţi-me voi Turci,

A m  acasă trei surori,

Daţi-mi voie se le ’ntreb 

Şi ce ele mi-or respunde,

Eu  l ’aceea m ’oiu supune ;

Seu primesc legea turcescă,

Seu m or în  spendurătore,

Seu me ardeţi voi de v i u ! “

Turcii toţi se învo iră ,

M atli merge cătră casă,

C ătră casă la  surori :

—  Vai de m ine, dragi surori, 

Mare reu am  se ve spun, 

A scu lta ţi! Am  fost in cârchnă 

Cu trei Turci d in  A nato l,

Ca se bem si se petrecem ; 

A tunci turcii me ’n jurară,

Că le-am necinstit Is lam u l 

Ş-am batjocorit m oşe ia .

Apoi m 'au  dus la Cadiu l,

Ca se-mi facă judecată ,

Ş i Cadiul hotărî :

Seu se iau  legea turcescă,

Seu m or în  spendurătore,

Seu me ard în  foc de v iu ,

Acum  spuneţi ce se fac ?“

Sora mare-atunci i dice :

—  Vai de m ine, frate dragă, 

N ic i se mori lu  spendurat,

N ici de v iu  se nu  Le ardă.

N ici se ia i legea turcescă,

C’apoi nu m a i avem  frate !

Dice sora m ijloc ie  ;

—  Se nu ia i legea turcescă, 

N ic i în  foc se nu te ardă,

Ci m ai b ine  spe nd u ra t!“

Sora m ică  i  respunde :

—  S p ân zu ra t se nu  m ori frate, 

Dar n ic i Turc se nu  te faci, 

Alege-ţi m ortea in  foc,

Ş i când turcii-or pune m âna,

Ca în  flăcări se te-arunce,

Vom  v in i noi trei surori 

Ş i cu lacrim i si suspine 

Vom  rugă pe Dum nedeu  

Se trim ită-un v ifor mare 

Ş i se cadă-o ploie desă 

Ş i se vină-un periu  mare,

Ca văpa ia se o stingă,

Se te m ântuiescă, fra le !“

Cum i dice sora mică,

Aşa face Craiul M atli,

Ş-asâ dice cătră Turci :

— Nu vo iu  n ic i spendurătore, 

N ici se iau  legea turcescă,

V oiu  se m or m a i b ine ’n foc !‘‘ 

Şi Cadiul dă poruncă 

Se aprindă un foc mare,

Apoi iau  pe Craiu l M atli 

Ş i pe flăcări mi-1 aruncă ;

Dar când el pe flăcări cade, 

V in a sale trei surori, 

îngenunche, versă lacrem i 

Ş i rogă pe Dumnedeu.
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■Şi un vifor se rid ică,

P lo ia versă la  şiroie,

Un pcriu  pu tern ic  vine,

Stinge focul şi văpa ia ,

Mântuiesce pe Craiu Matli.

Tr. de Nic. Densuşian.

Sava Hentia.>

—  Portretul pe pag. 185. —

Artistul Sava Henţia, al cărui portret îl dăm as-
t.ădi, s’a născut la 1 februarie, anul 1848, în cotunul 
Sibişel, comuna Sebeş, din Ardeal. Un unchiu al seu, 
fotograf, Zaliaria Dănciulescu, în trecerea-i prin Sebeş, 
vedend că micul Sava, care urmă la şcola comunală, 
avea o deosebită aplecare pentru desemn, îl luă cu 
densul, şi în 1862, l’aduse în Bucureşci. Aci, peste trei 
ani, Henţia întră la şcola de bele-arte. în acelaş an 
înse, adecă în 1865, mortea smulse pe acest bun şi 
singur spriginifor al artistului care ar li remas astfel 
cu totul lipsit de mijloce, decă, concurând, n’ar fi isbu- 
tit se primescă o modestă bursă dela stat. Cu acesta 
şi cu ce mai putea agonisi după mici lucrări, se susţinu 
el în timpul celor cinci ani de studiu, până când, ab
solvind cursul, »a obţinut premiul în marele concurs de 
străinetate al anului 1870*.1)

Tot în anul acesta, cu oeasiunea „Esposiţiunii de 
bele-arte*, Henţia obţinu medalia cl. 11 pentru portr 
El espusese o pânză cave înfăţişă pe dl Caligari.

în primâveni anului 1871, primind burs'. 
sfrămetafe, Henţia trecu în 11alia unde visi'r ;•> ■ 
paserei mai t,6te museele din cele mai d ..şe
ale patriei lui Rafael; apoi se opri <?*•; ier i
de aci se îndreptă spre Paris, , după
cum îl numeşce Victor Uugo, nu, ... ■ a secolului,: 
spre Paris, oraşul cătră care s tote privirile
tinerimei studiose, cătră care s' j  aspiraţiunile ei.

Aci întră la Academia de ,e între elevii lui
Cabanei.2) Dar abiâ putu di u l : ,am ajuns!*,
abia avu timp se-şi formeze ■';,•■■■ de frumose mira- j 
gii, o vieţă de muncă vesel ,6uă lume de neca
zuri, o nouă vieţă de lipsu- . sfăşură înaintea lui. 
Prin intrigele unor cama) sei cari rentaseră ’n
Bucureşci, şi asta numai ■ . . s a  necapabilităţii lor,
i se tăia bursa ce i se ,,s .1 . . s)

Iş închipuieşce or; r c j va se dică a remâne 
în mijlocul Parisului, 1 ■..t■ .lensă, în mijlocul a mai 
mult de doue milione ' ■ ,i >ri, cu totul străin, şi fără 
mijloce. O! de sigur V t r-< ar ii sfirşit ceea ce nişte 
miserabili începuse, ■ ■ T-ue suflete tinere, nişte suf
lete nobile, n ar li pentru a sprigini desnădej- 
dea. Mai mulţi stucu ii. între cari Dd. Al. Vlă- 
descu, P. Obedenar, c. r-^au la drept, M. Mironescu, J 
la şciinţ.e, şi alţii ale ătv; nume ne scapă în acest j 
moment noue, dar sur. a i;, .c săpate în inima artistu
lui, contribuiră, fie pr.r ct.-.isaţiuni lunare, fie prin pro
curare de lucru, la M.<s’ .n<irea lui Ilenţia, ajutându-1 
astfel a-şi urma studi«i-- i,a 1873, adecă în al doilea

‘) Propriii lernicni ;ii mei.

Alexandro Cabai . al lu i Picot, artist de un talent

ia r , elegant. I se dator u • • aerase opere, între cari „Poetul j 

c .o ren tin '1 (1801). E l a . .■•< ui pentru Pa la tu l P rim ărie i Parisu- I 

lu i, cu a ju to ru l tui Bon :: ii doue-spre-dece m edalione în făţi- j 

şand „cele douo-spre-d.:n ; '. A obţinut o m edalie de onore ; 

la espositiunea un iven  I8(i7 (Paris); în  1855 a fost nu- i

m it cavaler, ier în 186 • n • al Legiunii de onore, şi în  1863 ! 

a fost ales ca m e n ib r  -<l .deiulei de bele-arte, în locul lu i I 
Horace Vernet.

3) Dt lo l l  eră j  al cultelor şi al instrucţiun ii j
publice. ’ ’ j

an de când se află la Paris, Henţia avii deosebita onore 
de a li admis între esposanţii Salonului, cu tabloul seu 
mitologic: „Psicheia părăsită de amor*. Trimiţend apoi 
în ţeră acesta pânză, de mărime naturală, ce înfăţişeză 
pe Psicheia dormind pe unde, scăldată de radele ar- 
gintose ale lunei, dl Boerescu, care p’atunci eră minis
tru al cultelor şi al instrucţiunii publice, făcu autorului 
ei, după stăruinţele dlui Aman,4) o mică bursă de una 
sută doue-cleci lei pe lună, acordându-i şi o sumă de 
opt sute lei, drept recompensă pentru tabloul Psicheiei, 
care eră menit. Pinacotecei museului nostru naţional.

în 1874, Henţia terminându-şi studiele la Paris, se 
întorse în ţeră şi figură între cei de ’ntâiu la esposi- 
ţiunea de bele arte ce avii loc în Bucureşci în tomna 
acelui an, cu tabloul Psicheiei şi o nouă pânză „Au
rora*, care chiar d’atunci s’a aşedat la Teatrul Naţio
nal, în loja Suveranilor, după’ dorinţa esprimată de 
MM. LL. Cu acesta ocasiune i se decernă medalia ci
li pentru tablou mitologic.

La 1 septembre 1875, fu numit -v 
plinitor*,6) ier un an după ace"' 
ce a depus la 3 juliu 1»"", . . .
visoriu de desen" ... -■<<; 'u.ut secuiul i:
de fete dir < - , .»t.::■.l- '.nn. lioii6aă~şi,.astăcji-. ’L' 
în acest a ■’■■■> numit el si la Asîlul El n;
Domna r desemn şi pictură. *

f resboiului din 1877— 78, când tot
m* epus prinosul pe altarul independenţei n ’ *

ancă n’a stat in activ. Fiind ataşat ca an.
. marele cuarlier general pe tot timpul resbo- 

el a lucrat mai multe pânze, scene prinse de pe 
„ură în fuga evenemintelor şi-a penelului, dintre cari 

cele mai multe s’au cumpărat de M. S. llegele care-i 
conferi, ca dovedă de înnalta sa bunăvoinţă, medalia 
Bene-Merenti cl. II , pentru distinsele sale lucrări în 
pictură*.7)

Multe din aceste pânze lucrate în timpul campa
niei Românilor în Bulgaria, se găsesc şi în posesiunea 
dlui Ghiţă Ion, care e un amator deosebit al artei şt 
un bun colecţionist.

Cea mai din urmă lucrare de însemnătate a ar
tistului şi cea mai mare, înse prin dimensiune, este 
„Intrarea triumfală a lui Trăian în Sarmisegetusa*. Ea 
a figurat, la „Espositiunea de arte-frumose* ce s’a des
chis în primăvera anului 1881, împreună cu o „Ve
nera*, care s’a vendut, si alte pânze. Cu acesta oca
siune Henţia a obţinut premiul II pentru pictură (tablou 
istoric) ier în tomna aceluiaşi an, juriul esposiţiunii ro
mâne din Sibiiu, unde el trimisese portretul regretatei 
Ana Davila, i decernă diploma de onore.

în anul trecut i s’a conferit „pentru meritele sale 
artistice* 8) o a doua medalie Bene-Merenti, înse, din 
erore negreşit, şi acesta tot de clasa II, probă că el 
nu si-a venat distineţiunile oficiale.

Decă, vorbind mai sus despre cea din urmă lu
crare a lui Henţia şi cea mai mare, am pus parentesa : 
prin dimensiune, asta nu însemneză de loc că acesta 
pânză nu e de o valore necontestată. Din contra! Ta
bloul lui Trăian e o lucrare monumentală. Cetitorii vor 
pute judecă enşii după copia pe care o vom da de pe 
acesta pânză în unul din viitorele numere ale „Fami
liei*, şi cu a cărei esecutare, pentru o desfiverşită esac- 
titate, a binevoit, a se însărcina ensusi autorul. Totuşi 
cea mai mare operă a artistului remâne tot „Psicheia*. 
Pute că asta vine d’acolo că subiectul, cuprindem! mai 
multă poesie melancolică, conveniâ mai bine naturei

4) P ictor şi profesor la  şcola de bele-arte din Bucureşci.

•■') Ord, m . c. si ins Ir. p. nr. 6705/75.

s) Idem  nr. 8221/76.

;) Brevetul nr. 91 din 1879.

«) Idem  nr. 280 d in  1882-



188 F A M I L I A . Anul XIX.

puţin misantrope a artistului. Căci cată s’o spunem :
1 lent,ia sufere de vr’o doue-deci de ani de o surditate 
apro’pe desăvârşită. El nu pote au di nimic din ceea ce 
se vorbeşce în giurul seu, dar, de o inteligenţă rară, 
înţelege tot ce i se spune numai după simpla^ mişcare 
a buzelor. Acesta a contribuit de sigur ca se-i placă 
mui bine, de cât adunările, se retăcescă pe câmpii şi 
prin păduri venând ori peisagele cu blocul pe genunchi, 
ori paserile cu puşca la ochiu.

Cu tote acestea, departe de-a fi un selbat.ec, el, cu 
ligura-i atât de simpatică pe care se aşterne un vel 
uşor de palidă melancolie, şi cu inima-i deschisă, e cel 
mai vesel în mijlocul unei petreceri. îndatoritor, desin- 
teresat, dedat cu suferinţele cari l'au oţelit în răbdare, 
el e iubit de toţi câţi îl cunosc, şi-l şciu apretul. Aceş
tia, de şi puţini’ la număr, sunt însă de ajuns pentru 
a-1 face’ să uite tote necazurile ce-a îndurat şi îndură 
ancă în el atât omul, cât si artistul.

Cu ocasiunea dărei de semă ce vom face asupra 
tabloului seu .Intrarea triumfală a lui Trăian în Sar- 
misegetusa*, însoţind publicarea lui în paginele .Fami
liei1, vom da câteva notiţe critice şi asupra celorlalte 
pânze ale sale, neapărate pentru completarea notiţei 
b i ogra G ce  ̂de~ faţă.

Bttcuresci, martie 188X. A. C- Şor.

Studii limbistiee.
—  O sută de etim ologii revindecate. —

Deja de o sulă de ani decurg cercetările despre 
originele nostre a Daco-Românilor, şi de abiâ am ajuns 
la acel resultat a fi recunoşcuţi prin un Diez, Fuchs şi 
Diefenbach, că ne ţinem de familia limbelor romane, 
când iâcă s’a şi sculat un Hunfalvy. care în opul: 
.Die Rumănen und ihre Ansprtiche, Wien, 1883* ne 
denegă originele romane. Apoi dl Miklosich, macarcă 
spune în opul: .Die slavischen Elemente im Rumăni- 
schen, Wien, 1860* pag. 12 : .Cumcă ar fi o smintă 
colosală a nu numerâ limba daco-română Ia familia 
limbelor romane* — totuş din tote cercetările sale fă
cute în opurile : Beitrăge zur Lautlehre der rumănischen 
Dialecte, Wien 1881—-1882 şi Lexicon palaeoslovenico- 
graeco latinum, Viena 1864, se vede apriat tendinţa de 
slavisare a limbei nostre, arătând mai cu totă ocasiu
nea sunete, forme şi cuvinte slave în limba nostră şi 
acolo unde nu sunt slave; este o pregătire pentru ur
mătorii sei spre a ne dechiarâ în urma urmelor de 
Slavi. Durere, că în acesta privinţă se întrec cu dl 
Miklosich şi unii limbişti de ai noştri, precum se vede 
din deşertăciune spre a trece de critici adevăraţi, ieră 
nu de literatori preocupaţi de originele nostre romane. 
Cihac, care este Peni (Bohem), adecă ieră slav de ori
gină, in : Dict. etym daco-romane, elements slave ele. 
Frankfurt a/M. 1879 duce şi aretă până la estremitate 
elemente slave în limba română, punend în cârca Ro
mânului şi nişte sute de cuvinte slave, pe cari nu le-au 
vorbit nici odată, nici că le vorbeşce poporul român. 
Cuvinte slave, cari se află numai in unele cărţi biseri- 
ceşci ori în alte documinte, si nu s’au rostit nici odată 
de poporul român, seu cari se rostesc numai în unele 
părţi locuite de Români, precum sunt. părţile învecinate 
cu Polonia (Galiţ.ia), Rusia, Bulgaria, Serbia, nu se pot 
socoti de cuvinte ale limbei române, şi nu pot fi intro
duse în dicţionariu.

Să nu credă domnii literatori din România, cumcă 
vor pute ei stabili limba cultă română fără concursul 
şi învoirea nostră : celor trei milione de Români din 
Austro-Ungaria, şi că vor pute se bage ei (întru neso
cotinţa lor) în limba română tote spurcăciunile lor de

turcismi, polacismi, rusismi, bulgarismi şi neogrecismi, 
pe cari le-au introdus acolo la dlor, mai’ vârtos in se
dii din urmă, nişte timpuri vitrege, şi cari cuvinte stră
ine nici că sunt chiar acolo la dlor generalisate. Decă 
am introduce toţi provincialismii în limba cultă (si nia- 
gia rismii şi sârbismii din Austro-Ungaria), ai mici de 
după acest, principiu ar trebui în limba cultă germană, 
italiană, francesă etc. se se introducă t.6te cuvintele 
străine allătore în aşa numite .Fremdworterbticher* (la 
Germani), precum şi tote cuvintele din dialectele acelor 
popore.

La noi Românii din Austro-Ungaria âncă pe la 
anul 1826 a îndreptat Constantin Loga cărţile biseri- 
ceşci cele mai de lipsă, si le-au tipărit cu binecuvân
tarea archiepiscopului sârbesc din C.arloveţ, introducând 
.mărire* pentru .slavă*, .binecuvântare* pentru »bla- 
goslovenie* etc. şi astădi toţi Românii cântă .Mărire 
ţie Domne* în loc de „Slavă ţie Domne*. Cine mai 
dice la noi în diua de astădi .slavă* în loc de .m ă
rire* acela este luat în batjocură, căci nu se mai po- 
triveşce cu simţul cel bun estetico-naţional. In Româ
nia inse su-ţin şi acum unii demnitari bisericeşci, 
cumcă .slavă* însemnă mai mult de cât .mărire*, pu
nând ei din preocupare un înţeles mistic în .slavă*, 
care nu se pote justifică nici chiar din limba slavenă. 
Dicerea aceea latinescă din sânta scriptură: .Gloria in 
excelsis Deo*, au tradusu-o învăţaţii germâni cu :
. Ehre sei Gott in der Hohe“ (on6re întru cei de sus 
lui Ddeu). şi vedem că nimene nu se scandaliseză de 
acesta traducere la mârâie şi cultivatul popor german. 
La noi apoi: .Mărire întru cei de sus lui Ddeu* se nu 
fie bine? ci .slavă întru cei de sus lui Ddeu? Slava 
se traduce cu (docsa) în greceşce, care purcede
din i loz ci» şi âncă nu însemneză atât cât .glorie*. —• 
Drept aceste, de ce să introducem şi să suferini fără 
necesitate atare slavismi in limba ti6străTdîriână? Mik
losich : Die slavischen Elemente im Rumănischen 1860 
pag. 12 singur spune : Cumcă autorii vechi români tra
ducând mai vârtos din cărţi slave, au slavisat fără ne
cesitate. Noi apoi acum la rândul nostru să nu delătu- 
răm acele slavisări fără necesitate? De loc cum intri 
.în România şi te dai în vorbă cu un boeraş, audi din 
gura lui: .Slavă Domnului* în loc de: .laudă Domnu
lui*. Apoi ce se mai dfci de poeţii din România cu 
.slavă* prin poesiile lor? De aceste orbecMuvi şi ru
gini, laudă Domnului, nu se mai aud pe la noi, cele 
trei milione de Români din Austro-Ungaria. Atâta am 
aflat de lipsă a vorbi faţă cu elementele slave introduse 
fără necesitate în limba română.

Dl Cihac : Dict. etym. daco-romane elements slave 
etc. deduce tote cuvintele cavi le au Românii comune 
cu Magiarii, cu Albanesii, cu Serbii, cu Bulgarii, cu Po
lonii şi cu Ruşii, dela aceste popore, ca şi când numai 
Românii, un popor de 8 milione de omeni în Dacia tra- 
iană, ar fi luat cuvinte împrumut dela poporele înveci
nate, dar el Românul nu ar ti dat nimenui împrumut. 
Dl Cibac deriveză şi acele cuviinţe româneşci dela limbi 
străine, cari se află şi n  celelalte limbi romane, spu
nând cumcă au venit acele cuvinte printr’un mediu slav 
etc. in limba română, dar dl Cihac nu esplică mai nici 
unde întru ce custă acel mediu. Astfel dl Cihac: Dict. 
etym. daco-romane elements alave etc. pag. 86 deduce 
şi cuvântul .cucută* (cicuta lat.) dela croat. serb. »Ku- 
kut.a* şi .guguta*. Dl Cihac nu vre să credă, cumcă 
în limba română prin asimilare, după principiul galo- 
celtic: .leatan re leatan, crtol re caol*. adecă: vocala 
lată (grosă) cere vocală lată, şi vocala subţire cere vo
cală subţire, care principiu se teflă realisat in tote lim
bile din Europa, a putut să se facă din .cicuta* lat. 
.cucuta* românescă. Afară de ac esta dl Cihac nu vre 
nici să presupună cumcă în limb.a română rustică a
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putut esislă forma de „cucuta* pentru „cicuta*. Dar 
iecă în dialectele limbelor romane, anume în Beronie : 
Jtielionaire du patois du bas-limousin*, Talie, pag. 42 
chiar şi aflăm „coucudo* pentru „cicuta* lat. Dl Mik- 
losich : »Beitrăge, zur Lautlehre der rumănischen Dia- 
lekte, Wien 1882* Consonantismus II pag. 55 âncă 
concede, cumcă »cucuta* a putut se aibă acesta formă 
şi in limba rustico-latină. Dl Diefenbach: Volkerkunde 
0.sl-Europas, Darmstadt 1880 pag. 30 şi 32 spune apriat 
cumcă limba română e limbă dătătore de împrumut 
tată cu limba albanesă, va să dică limba română a dat 
împrumut cuvinte limbei albanese ieră nu din contra. 
Decă stă acesta faţă cu limba albanesă (despre care 
se crede, că ar fi o remăşiţă daco-fracică), cu atâta 
mai vârtos trebue se stee principiul acesta faţă cu lim
ba magiară. Tot. dl Diefenbach dice cumcă faţă cu lim
ba slavă, acesta din urmă e dătătore de împrumut, lim
bei române. Adevărat, dar nu absolut şi necondiţionat,. 
Trebue şciut, cumcă „jus valachicum* a fost vestit în 
(Ialiţia, după cum mărturiseşce Maciejowsky: Hisloria 
prawodastw-slowienskich (istoria dreptului slovenesc), 
Varşovia 1856—(ii- în (5 lomuri, apoi în epistolele sale 
din 5 şi 20 decembre .18(54 adresate autorului acestui 
tractat. Maciejowsky dice : cumcă înarendarea bunuri
lor stalului ele. prin Români a fost în (laliţia in al 15 
seclu forte lăţită, cumcă sub conducerea „Knezilor* sei 
purtau Românii acolo agricultură, mânau pastorirea cres
când turme de vite, esercitau meserii etc.

De aci apoi ne putem esplicâ si acea împregiu- 
rare, cum vine de oficierii austriaci, cari au făcut tri- 
angularea şi maparea in (îaliţia, .şi apoi în părţile Ora- 
viţei din Rănal, spun cumcă in (ialiţia sunt la munţi 
asemene numiri româneşci d. e. Negru ele. ca .şi in 
părţile Omvilei. In Serbia începând dela riul Morava 
p;uiă Ja Timoc, la marginile Bulgariei locuesc şi astădi 
mai mare parle Români, apoi între lbar şi Drino a 
esisl.at „Valachia bătrână* stări vlah), după cum măr
turiseşce Vuc Karadschil.s în Lexicon serbico-germanico- 
lalinum, Viena 1852 sub „Stări vlah*. Românii din Bă
nat, cari au călătorit pentru neguţetorie de vite comute 
in Serbia până la „Stări vlah*, spun cumcă .şi astădi 
se numesc pe sine acei omeni „Români bătrâni*, pro- 
vocându-se la Ţera-românescă pentru originea lor, dar 
vorbesc în diua de astădi numai serbeşce, însă când
i întrebi că ce sunt: respuud că sunt Români (vlahi).

Despre coloniele române, cari s’au prefăcut în slavi 
iu Slavonia, Croaţia si Dalmaţia ne mărturiseşce isto
ria, dar despre mulţimea Românilor, cari au locuit, in 
acele teri şi cari au avut privilegii garantate prin dieta 
Ungariei până în al 17 seclu, vedi Szabo Beno : „Az 
olaliok eredelerol, (Jyor 1865<,; pag. 34—46. Despre pri- 
vilegieie acestor Români se dice în articlii de lege ai 
Ungariei: „ Privilegia Valachorum tollantur*. Toţi aceşti 
Români s’au prefăcut în Croaţi şi Slavoni, în cât in 
diua de aslădi nu a Iii mai că nici un Român în acele 
teri. Drept aceste trebue socotii, cumcă .şi Românii vor
ii dat împrumut, cuvinte Colacilor. Şerbilor .şi Croaţilor. 
Apoi să nu uite dl Gihac, cumcă Românii din Dacia 
fraiană au cultivat forte mult limba slavenă în biserică 
si la curte, ,şi cumcă primul dicţionariu de limba veche 
slovenescă, l’a compus un Român, precum a arălat. dl 
Hăşdeu la locul seu; deci .şi prin acest canal a putut 
să între cuvinte româneşci în limba slavenă. Miklosich 
Beit.ra.ge zur Lautlehre dor rum/inischen Dialekte, Viena 
1882 consonant,ismus II pag. 13 arelă cumcă cuvântul 
„armesariu* se allă şi în limba rusnecă din (ialiţia sub | 
forma de „harmasar*. Decă nu ar proveni acest cuvânt, 
evident din „admissarius* lat. „armessarius* în latini
tatea evului de mijloc, atunci a bună semă ar fi dis dl j 
Gihac, cumcă cuvântul românesc se deriveză din ,har- | 
masar* al Rusnecilor. I

Limba română astfel precum este scrisă în cărţile 
bisericeşci de sute de ani, este limba poporală înţelesă 
pretutindeni de Românii din Dacia traiană, şi ca atare, 
cu privinţă că colouisarea romană în Dacia s’a efeptuit 
la începutul seclului al II-le, trebue se fie limba romană 
rustică din al doile seclu. Drept acesle este lucru pre 
natural, cumcă limba română trebue asemănată în spe
cie cu dialectele limbelor române dela apus şi cu lati
nitatea evului de mijloc. Latinitatea evului de mijloc, 
în cât priveşce ţările romane Italia, Spania, Erancia 
etc. este resărită din dialectele poporelor romane locui- 
tore acolo. însă chiar acest, teren de comparare cu dia
lectele limbelor romane şi cu latinitatea evului de mij
loc, este cel mai negrigit,, şi fireşce cel mai greu. pen
tru aceea a mai preferat filologii străini .şi români a 
orbeca după etimologii prin liinbele slave, de cât a stu- 
diâ dialectele limbelor romane şi latinitatea evului de 
mijloc, la cari din urmă, âncă 10 generaţiuni de Români 
vor fi aflând material de studiat.

însemnătatea dialectelor limbelor romane dela apus 
faţă cu limba nostră se pole judeca şi de acolo, cumcă 
se află unele forme de limbă în acele dialecte asemene 
cu limba română, cari nu se află nici în limba latină, 
nici în limbele culte a poporelor romane dela apus. —• 
De esemplu forma „siint* (io sunt) în prima personă 
singurar, unde colo acesta formă vine înainte în limba 
latină in a 3 personă multorariu. Dar dialectele Italiei 
nordice păstreză până în diua de astădi ca şi noi „son- 
to* (in loc de : io sono, al limbei culte) in prima per
sonă singurariu. Despre acesta vedi Biondelli : Studii 
linguistici, Milano 1856 pag. 218, 236,273, apoi Moali: 
Vocabolario dei di alett.i di Como, Milano 181-5 pag. 
XLI şi 284. Biondelli documenteză cu monumente lite- 
rarie, cumcă. forma de „sonlo* esislă de 600 de ani în 
dialectele Italiei şi se miră de tenacitatea conservativă 
a dialectelor.

Tot în dialectele Ilaliei nordice vine înainte şi 
„mi-s* al Românilor din Bănat pentru sio sunt* şi „io 
siim*, căci mai în tote dialectele Italiei nordice resună 
„mi-so* şi „me-so* pentru „io sono* ital. „ego sum* 
lai. în ,mi-s‘ cuvântul „mi* nu este pronume de da
tiv precum cugetă unii, ci est.e ;>mi<; „me* al limbei 
galo-celtice, care însemneză „ego* lat. precum aretă 
Zeuss : „(irammatica celtica*, Lipsiae 1853 pag. 537 şi 
Banii: „Vocabolario milanese*, Milano 1852 pag. 549. 
Deci când dice Bănăţenul „io mi-s* atunci rosteşce 
formal : „ego, ego sum* lat,. Despre „me-so* în dia
lectele italiene vedi Rosa : „Dialett.i e costumi di Ber- 
gamo e Brescia*, Bergamo 1857 pag. 95. Pleonastica 
repeţire a pronumelor personale etc. âncă este carac
teristică şi de cea mai mare vechitate de limba romană 
rustică în limba nostră. Românul dice: „l’am vădutu-1*, 
„i-am vădutu-i*, „o am vedutu-o* (pe ea, pe muiere), 
„le am vădutu-le* (pe ele muieri). Apoi : „lui I’elru 
i-am (Jis*, „cuvintele mele când le veţi audi* ele. Vedi 
Diez : „(Irammatik der romanischen Spracben* edil. 2 
Bonn 1860 tom. 111 pag 60—63. r'ipariii : „Gramatica 
limbei române*, Bucureşci 1877 partea 11 pag. 277. 
Biondelli: „Dialetti gallo-ilalici, Milano 1.853 lom. I pag. 
12, 13,21,30, 31, 32, I. II p. 221, t. III p. 476, 477,502 şi 
503. Biondelli aretă cumcă acesta repeţire pleonastică 
de pronume este în llalia superioră în us la Iote dia
lectele. Deci „eu sunt*, apoi „io mi-s*, în urmă repe- 
ţirea pleonastică de pronume nu sunt de combătut şi 
de alungat din limbă, pentru că sunt monumente vechi 
de limba romană rustică păstrate în limba nostră, si 
sunt mai vechi decât cetatea Roma, cari stau în limba 
noslră ca nişte stânci în mări, resistând furtunilor se- 
cularie, şi mărturisind de vechia nostră origine italică.

(Va urm ii.)

Simeon Mangiuca. 
16
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Cum se criticăm?
(Bespuns la mtimpinarea dlui M. Ponipiliu, din nr. 8 al

„ Familiei“ .)
,,în  Ioc de a cău tă defectele unei 

producţiuni „ chiar mediocra, 

e?te m a i b ine a cău tă în  ea 

cea m ai m ică schinteie de 

vieţă“ . Goetlie.

Ce pretenţiune şi câtă pretenţiune, seu după limba 
Ddlor sale dela jdireeţiunea nouă*, ce şi câtă preten
ţie! Se vre âncă a ne înveţâ, că cum se criticăm ! 
, Criticul vechiu* dr. Silaşi ierăşi a capelat poftă >de 
a-şi desfăşură cu atâta pompă si prisosinţă erudiţiu- 
nea* ! — va esclamâ dl M. P. cetind inscripţiunea aces
tui respuns la întimpinarea dsale, precum es clamă şi în 
acesta la vre-o doue trei locuri.

Şi cu tote aceste n’avem încătrău, caută s'o facem 
aşâ. Ţinorea cum şi modul şi tonul sarcastic-ironic al 
întimpjnârii dlui M. P. ne constringe, se punem repli- 
cei nostre presinţi titlul de mai sus şi prin trecât se ne 
dăm. cu permisiunea dlui inlimpinător, modesta-ne pă
rere individuală despre cum ar trebui se mânuăm ar
ma cu doue tăişuri a criticei pe arena junei nostre li- 

terature.
Se venim dară şi se intrăm în obiect, ţinendu-ne, 

pe cât se pote, de ordinele si firul celor dise în în
tâmpinare.

îndată la începutul inlimpinării dl M. P. se aretă 
forte superat şi într'una ingrigit pentru cetitorul criti
celor nostre ale amenduror, mai că diametralminte 
opuse şi contradictorie, apoi nu mai puţin ensuşi dl T. 
V. Păcăfan. Şi cum nu? Cădi pe când dsa in darea 
de scmă publicată în nr. „Convorbirilor lit.’* dela 1 ja- 
nuariu, precum ne spune, ,s ’a încercat a dovedi, că dl 
T. V. Păcăţian pote se se numescă un făcător de ver
suri si rime, dar cu nici un preţ autor de poesii, şi pe 
când drept acea dsa a aruncat pe dl Păcăţian poetul 
în cel mai întunecos adânc al pământului: pe atunci 
noi in recensiunea nostră l’am înnălţat până la al sep- 

telea cer*.
La aceste enunciaţiuni ale dlui intimpinător ne 

permitem a observa înainte de tote, că dsa pare a pre
supune, cumcă noi am fi cetit memorata dare de se- 
nia; de acea ne întimpină. Se înşelă; căci pe timpul, 
când recercaţi scriam recensiunea , Florilor de tomna*, 
avem ce e drept cunoşcinţă despre esistinţa criticelor 

jdlui E. Trăilă in jLuminatorul* din Timişora şi a dlui 
M. P. în ,Convorb. lit.*; după datina nostră înse, nu 
cetirăm nici pe una nici pe alta, pentru ca sentenţe 
străine asupra aceluiaşi obiect se nu ne inriurescă for
marea unei judecăţi proprie a nostră. Postliminio per- 
cursem părerea dlui E. Trăilă, care în esenţă se uneşce 
cu a nostră: a dlui M. P. nu o mai putum percurge. 
deorăce respectivul nr. din jConv.lit.* ne perise. Decâ 
înse darea de seină din acesta a fost tot aşâ de justă 
.şi întemeiată ca intimpinarea, nu ne pare reu de loc. 
că nu am celitu-o.

Ci ian se ne uităm mai bine si se vedem, ce am 
<Jis noi în recensiunea nostră despre dl Păcăţian, pen
tru ca dl M. P. în superarea, spre a nu dice iritaţiunea 
sa se-şi perdă sărita si sS afirme, că noi am fi înnăl- 
ţat pe cestiunatul june poet până la al şeptelea cer? 
Iecâ ce di sun din cuvent în cuvent :

,1)1 T. V. Păcăţian posede talent poetic nu de tote 
dilele, foc mult, fantasie vivace. Talentul dsale merge 
desvoltându-se ; document, al acestei e, că piesele poe
tice într'adever bune şi irumose din volumele de fală, 
care cuprinde poesii dintrun restimp de dece ani, mai 
tote dnteză din ceşti doi trei ani din urmă. Limba, 
mijlocul si vebiclul poesiei, în peesiile din cestiune, e

cât se pole de bună şi uşoră, une-ori plăcut, jocosă; 
ritmul sunător, cadenţele asemenea in general bune. 
Deci speram, că dl Păcăţian, cu talentul (/sale pimeinfn- 
se pe studiu, se va alege unul din cei mai de frunte li
rici români*.

Din aceste lectorul imparţial pote vede, că noi cu 
părerile nostre esprese în recensiune urmarăm svatului 
cuprins în cuvintele lui Goethe, ce le luarăm drept 
motto, care nemuritor poet. al Germaniei mai dice: ,Mi 
s a părut toldeuna, că este tot atât de nobil a încura- 
giă pe un tiner, cu cât este câte odală lucru laş s\în
jositor a înnăbuşî ierba, care creşce; mai ales când 
atacurile pornesc dela omeni, căror con.şciinţa talentu
lui lor ar trebui se le inspire demnitate şi dispreţul ge- 
losiei*. Pote vede cetitorul, că noi am susţinut împre
ună eu dl E. Trăilă, cu »Aurora rom.*, »Amicul fam.*, 
, Luminătorul* din Timişora, ^Biblioteca română* din 
Braşov şi alle foi, ce în anii din urmă publicară câte 
o poesioră de ale dlui Păcăţian, si încât, pentru noi sus
ţinem şi acum şi vom susţine şi pe viitor, că dl Pâcă- 
ţian posede foc, fantasie, talent poetic. Ieră spre docu
mentarea acestei i-am citat în recensiune vre-o septe 
piese, despre cari n’am afirmat că ar li fiind nu şciu 
ce cap-d'opere; dar dică cine ce va dice, în formă ca 
şi în fond nu sunt lipsite de frumseţ’ă. De altă parle 
înse am citat de patru seu de mai multe ori pe atâte 
piese, într’o privinţă seu alia defect.ose, recomandând 
junelui poet studiu de di si de nopte, pentru ca âncă 
de aci încolo se se facă ceea ce-i e destinat a se 
alege. Scurt: nici decurn nu l ’am înnălţat până la al 
şeptelea cer.

Ne pare drept'acea reu, dar n ’avem ce-i lace. deeă 
noi în conşciinţă şi în cuget curai n ’am puf ut. Irânnte, 
cu dl M. P., pe ,noul poeP in cel mai întunecos adânc
ai pământului, deorăce o sentinţă atât. de aspră, ca se 
nu (iicem tirană, nu merită si nu merită. Esiste si pe 
câmpul criticei, si peste tot. al literaturei, un soiu de 
tiranie şi despotism; aşâ ceva înse mie unuia nu-mi 
place nici pe acesta, nici pe alte terenuri.

Altmintre noi pricepem torie bine causa vehemen
ţei şi inesorabilităţii, ce respiră din critica şi intimpi
narea dlui M. P. De întăriam în recensiune, că dl Pă
căţian pare destinat a deveni unul din puţinii, nu 
numai chiamaţi, ci şi aleşi preoţi rom., nu ai Musti 
Erato, ci ai „Musei dela Borta-rece" : atunci — ce mai 
şeii? — pote chiar dl M. P. ar fi fost. cel dinlâiu, care 
s’ar fi grăbit a-1 înnălţâ până la al şeptelea cer. Cădi 
onoratul public îşi va aduce aminte de poetul germân 
Gabliiz, care cu o absurditate făurită în adins de dl B. 
P. Hăşdeu debutase mai an-ţerţ în ,Convorb. lit.*, şi 
marii şi infalibilii crilici dela acea foie grăbiră numai 
decât a cântă noului ôt. hosianna, şi a scrie asupra 
frumuseţelor poesiei acelui poet neesistente un coineu- 
tar de nu mai puţin de doue pagine tipărite. îşi va 
mai reaminti on. public, în ce mod (nu dicern ca dl M. 
P. >eu câtă pretenţie*) debutară criticii societăţii »Ju- 
nimea* îndată la începutul acesteia, nevedend peste 
ângustul orisont al numitei societăţi pe terenul litera- 
turei rom. de adi şi din trecut decât întunerec, chaos, 
minciună, neadever şi nonsens. Unii par a se fi mai 
luat pe sema şi a se fi mai înţelepţit. în timpul din ur
mă, a se fi vindecat de orbul găinei, (ierte-ni-se ase- 
menarea); dar, cum se vede, âncă nu toţi.

De sine se înţelege, că dări de semă aşâ de juste 
şi nepartinitore şi opiniuni aşâ de tundate, cum vedu
răm şi până aici că sunt ale dlui M. P., nu se pot sus
ţine pe căi şi cu mijldce ordinare şi aşâ ciiccnd legali. 
De acea dsa, în lipsa de argumente valabili, recurge la 
bătaie de joc, ironie, sarcasm, despicăluri de per, şi 
alte asemeni. Fie-ne iertat a semnala şi dini re acestea, 
măcar ună altă şi măcar câl de fugitiv.
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înainte de Iote dl M. P. se împedecă în acel es- 
curs al recensiunii nostre, unde din analogia şi amâ
narea unor idei păcăţianiane cu idei din Petofi şi Le- 
nau ne permisem a .svăl ui pe junii noştri poeţi şi lite
ral ori, se se pună pe studiu serios, căci talentul fără 
studiu n'ajunge mult; şi că studiănd opurile geniilor 
mari, se se feresoă ca de foc de a le imită, ci la lu
mina acelora să-şi poleiescă numai şi formeze talentul, 
cum feceră un Dante, Raţine, Şchiller şcl. Dsale acest 
adevăr i pare comun, şciut de toţi. Şciut şi nu pre ! 
Se presupunem însă pentru un moment în graţia dlui 
inlimpinător, că adevărul din vorbă e aievea şciut de 
toţi: chiar şi atunci, spre a grăi cu un mare scriitor 
german, nu strică, ba e bine si trebue să repeţi în ade
vărul pe 1.6tă diua şi Iotă ora Lăsând însă la o parte 
presupunerea şi remânend numai în sfera poesiei, e cu
noscut, că un Aristotele, un Horaţiu, un Vida Italianul, 
un lîoileau Francesul şi alţii scriseră poetne didactice, 
ieră o sumă de critici şi estetici tractate şi cărţi în
tregi despre artea poetică, care se propune adi în deci 
de mii de şcole la sute de mii de şcolari : cu fote 
aceste cât şi câte nu pecătuiră şi pecătuesc, în litera- 
Iurele străine ca şi in a nostră, contra adevărului din 
dispulă!

Se mergem înse mai departe, deorăce şi dl M. P. 
merge cu amabilităţile dsale tot mai departe. Dsale 
se pare escursiunea nostră nosiimă în felul ei; i vine 
un zimbet. semnificativ, când vede într’un articlu rela
tiv la dl Păcăţian poet, suscris de Silaşi cunoscut cri
tic, atâte nume de poeţi şi apreţiatori eminenţi; pare 
că un demon potriveşce aşa de bine, ca să vedă pe 
dr. Silaşi şi pe poetul Păcăţian intâlnindu-se cu atâte 
ligure majestose1. Da, aşâ este. Noi recunoşcem, că 
siinlem nişte pitici în alăturare cu acei giganţi, cu acei 
genii iluştri. Numai cât atunci facă bine dl M. P. şi 
ne spună, cu ce drept cuteză se se provoce şi dsa la 
de aceştia, bunăoră la Horaţiu, între care şi între dsa, 
de si dl M. P. âncă face la versuri, totuşi va ii esis- 
!end un pic de distanţă şi diferinţă? Spună-ne, de când 
e oprit, fie chiar unui şcolar începător, de a se pro
vocă în cestiuni literare şi şciinţifice la marii măiestri 
intelectuali ai omenimei din tote timpurile, şi de a 
arelâ, că a învăţat ceva dintr’enşii şi dela denşii ? Cu 
adevărat slab s/ă causa unei partide, care dreptul, de 
carele ea cosaşi se foloseşce, vre a-1 denegâ partidei 
contrare . ..

Tot acesta se pole deduce şi din apucătura dlui 
Ivi. R, cu care se încercă a persi/lâ „faimosa nostră 
prosă.*, şi citând din recensiune pasagiul: »talentul 
poetic, donul naturei, trebue împreunat cu artea, ceea 
ce numai prin studiu se pote câştigă*, sublineeză cu
vintele donul, artea, ceea ce, câştigă. Pentru ce ore? Nu 
sunt ele cuvinte bune româneşci, ori n’au doră formă 
bună şi nu stau in legătură sintactică nuviinciosă ro- 
mâneseă ? Dl M. P. nu ni-o spune, dar noi îl pricepem 
şi aici.

Don este cuvent neologic âncă numai de puţini 
usitat, de acea i desplace; ci decă jurisprudinţa rom. 
a primit în general derivatele donator, donatar, ’ dona- 
Hune, de ce să nu ne încercăm a împământeni şi pri
mitivul acestora, şi spre acest scop a-1 folosi ’ ,cum 
grano salis* când şi când, ici colea? Artea debună- 
semă i-ar ii mai plăcut în forma arta, cum se usită de 
număroşi în România, cari cuventul acesta îl împru
mutară din francesa, l’art; noi însă ne adoperarăm a 
demustră deja de alte ori, că în prima linie din latina 
trebue .să împrumutăm, numai în a doua linie de ita
liana, apoi din cele-alalle neolatine, ieră cele împrumu
tate âncă .se cuvine să le analogisăm, dându-le după 
putinţă o eroii ură românescă; deci precum dela 1. par - 
tem dicem parte, partea, întocmai dela 1. artern se cade

a dice arte, artea nu arta. Apoi cel ce nu e 6re pronu
me relaLiv ca şi care ? Şi în loc de latino-românescul 
a câştigă ar fi fost doră mai bun cutare verb de pro
venienţă străină ? Curiosă şi p’aci neesplicabilă predi- 
lecţiune pentru străinismi 1 Curios lucru, ca dl M. P. şi 
consoţii dsale să proteste necontenit, cât direct cât in
direct, contra atăror elemente şi forme latino-române, 
dar să nu găsescă a întrepune nici cel mai lin veto 
contra nastruşnosti, năstruşnic şi alte asemeni !

Ci noi ne respicarăm asupra acestui punct nu 
odată, şi de va vre bunul Ddeu ne vom mai respicâ. 
Fie dară de ajuns atâta la acesta parte a întimpinării. 
Asia cu atât mai vertos, cu cât suntem firm convinşi, 
că prin introducerea de mai an a studiului limbei rom. 
în gimnasiele şi liceele din România, cunoşeinţa mai 
aprofundată şi mai generală a firei şi legilor românes- 
căi va efeptui tot mai mult aceea, ce efeptuiră o mână 
de literatori români ceva mai gramatici în limba nostră 
de acum îs vre-o cinci-ijeci de ani, când româneşce se 
rostiâ şi scriea âneă: titulnş, proces nş, protocnliimtil, a 
constatului, plesir, antreprisă, antreprenor, a meprisă, a 
pursuivarisi ş. a. a. Suntem firm convinşi, că în Ges
tiunile cultivării şi scrierei limbei rom. din ce în ce 
vor deveni mai rare atari argumente neargumenle, bu
năoră ca cel al corespundintelui bucureşcean din nr.
12 al »Familiei*, după care u scurt seu final nu s’a 
bucurat nici odată de o graţie deosebită în România, 
ci societatea cultă l’a cous'derat, totdeuua ca un fel de 
subst.ituţiune a slavonului ă din capetul cuvintelor, şi 
de aceea i sunt numărate dilele. „Mundus se expe- 
diet* ; cultura şi scrierea românei raţională, conformă 
originei şi spiritului ei, îşi va face cursul, in bu’.ul opin
tirilor contrare; nu-i mod de a o mai stăvili şi impe- 
decâ de ţîiş.

Ancă un mic adaus în legătură cu >prosa nostră 
faimosă*. Asta, cum se vede nu-i place dlui M. P. şi 
pote nici altora. Ne pare rău, că talentul nu ne ser- 
veşce mai bine în acest, respect, dar n’avem ce face. 
Ne mângâie însă faptul, că şi altor scriitori cu mult 
mai mari şi mai cunoscători de limba rom. li s’au fă
cut asemeni imputări; bunaoră ilustrului ( / pariu, că ar 
fi scriind într’un stil pre lapidar şi de acea greu. Ce 
este însă stilul lapidar? Contrar stilului uşurel, al vor
belor aruncate în fuga mare pe papir, esle stilul mie- 
dos şi meduos, care vedli bine că îl căstă pe scriitor 
multă frămentătură de creeri, întocmai precum îl costă 
pe sculptor multă sforţare a muşchilor mânei şi mâ- 
nuare atentă a daltei la scobirea literelor şi figurelor 
în petră. Am don deci, ca scriptorii noştri toţi se se 
nevoiescă a scrie cât mai mult în stil lapidar. Fireşce 
cu permisiunea dlui M. P. o dicem şi acesta.

(Va urm ă.)

Dr. Grigoriu Silaşi.

S a p p h o.
—  Vedi itustraţiunea de pe pag ina 193. —

O clasică figură a mythologiei antice greceşci.
Sappho, nefericita poetă, simbolica înfăţişare a 

eternului frumos şi adevăr poetic.
Lyra ei zace la piciorele sale, ea ensaşi răde- 

mată de stâncă, suspină adâncită in suferinţe consu
ni ăl ore.

Jos murmură valurile mării.
Doră pentru că renumita Iyră, la al cărei sunet 

şi marea se linişceşce, nu mai cântă, a amuţit ! . . .

G. M.
Hi
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Cronică bueureseenă.7

— 11.123 aprile.

(Inconvenientul cl'a ocupă un folo liu  de orchestră. —  ,,0  nopte 

furtunosă seu nr. 9". —  Ateneul şi A cadem ia)

Frumos lucru e se poli ocupă la teatru un fotoliu 
de orchestră când e represintaţiunea vr’unei trupe de 
balet, ori când e de admirat vr’o stea artistică. Nici o 
mişcare, nici o încântare nu-ţi scapă atunci ochilor cari 
pot apreţiâ şi admiră de aprope calităţile ce se desl'ă- 
şoră în faţa rampei. Cu totul altfel e înse când eşti 
osândit se ocupi un asemenea loc la vr’un beneficiu cu 
care ocasiune beneficientul, în loc de a mulţămi pe tă
cute publicului pentru obolul ce-i dă, caută se-i plă- 
tescă acesta binefacere supunendu-1 unei casne oribile 
pe care cu atât îţi e mai greu s’o suporţi, cu cât eşti 
mai aprope de scenă.

Me esplic :
Marţi am asistat la Teatrul Naţional, la represin

taţiunea dată de trupa poloneză de balet, din Varşovia, 
sub direcţiunea Lucovici, în unire cu societatea drama
tică. Societatea a jucat o gingaşă comedie „Uite popa, 
nu e popa*, localisată eu mult spirit de dl D. R. Ro- 
setti, şi o operetă „Conlrabandierul*; ier trupa de ba
let, „Nunla ţărânescă* şi mai multe „Danturi ciobă- 
neşci din Carpaţi*. Publicul desamăgit de ajun, venise 
de aslă-dată in mic numer, căci, cată s’o spunem, 
trupa de balet n’a respuns cu totul aşteptărilor. Miş
cări greoie, ţapene, comune, fără mlădiere, fără măies
trie şi fără alt merit de cât acela al unei răpediciuni 
şi-al unor tropote furiose. Ca accesorii, costumele fe
ciorilor lăsau ore-cum de dorit pentru o nuntă, fie 
acesta ori cât de ţărânescă. în „danţurile ciobaneşci* 
ele erau mai Sngrigite, dar şi jocul aci a plăcut mai 
mult. Si ceea ce-a mai plăcut, a fost formele graţiose 
ale dănţuitorelor, cosiţele bălaie şi ochii lor negri. Şi 
printre Iote dna Krizinska se deosebiâ şi ca frumuseţe 
şi ca joc. Deci totă încântarea mea pentru sera-aceea a 
fost numai aceea că, fiind la spatele orchestrei, puteam 
vede mai bine şi prin urmare mai bine apreţiâ farme
cele blonde ale liicelor Nordului.

Am plătit înse destul de scump acesta încântare 
sâmbătă, cu ocasiunea beneficiului dlui St. Mihăilean. 
inspectorul teatrului. Nemulţămit numai cu titlul de in
spector şi ambiţionând şi pe cel de vechiu artist şi nou 
autor dramatic, dsa ne-a ţinut, un fel de logos intitu
lat, nu seim pentru ce, „Martirul libertăţii*. La mulţi 
li s’a părut acest neinţeles „monologoton* ca un fel de 
cazanie pentru săptămâna cea de jale a patimelor Mân
tuitorului. D’altmintreli, cei din orchestră erau atât de 
mişcaţi de cele ce spunea artistul-autor, în cât unul 
câte unul se furişau afară, ceea ce încercau fiind mai 
pe sus de puterile lor de a răbda şi de voinţa de a se 
stăpâni. Şi afurisita aceea de uşcidră care dă în fumă
torul orchestrei scârţâia aşâ de rău şi-atât de des, fiind 
necontenit pusă în mişcare, că-mi sgâriiâ audul, eu fiind 
tolănit tot în fotoliul meu dela spatele orchestrei, ca ţi- 
petul lugubru al unei cucuvaici.

Apoi şi scena erâ lugubră. închipuiţi-ve o înclii- 
sore subterană, cu bolţi posomorite, cu galerii întune- 
cose. In fată o bancă pe care un bătrân venerabil, de 
sigur martirul libertăţii, îmbrăcat în haine negre şi în
făşurat în lanţuri viseză „de bieta lui Caterină şi de

copiii sei*. Apoi se scolă şi asverlind o lungă apostrofă 
publicului venit la acest beneficiu, pe eare-1 împarte în 
„Voi advocaţi...*, „voi magistraţi...® şi alte bresle; 
o lungă imprecaţie metalului de care-i sunt alcătuite 
lanţurile; omenilor, societăţii, în sfîrşit. firei întregi, ne 
pune răbdarea la cele mai crude încercări. Dar ietă 
panţirul care se-1 ducă la „eşafod*. O nouă melodra
mă e se incepă. Suflerul dă semnalul convenţional or- 
chestrei, care fiind golă, respunde printr’un răguşit 
echou e.şit din pântecele instrumentelor frumos aşezate 
de fie-care artist lângă respectivul pupitru. Dar artistul 
martir nu-şi perde cumpătul de acest, fiasco şi, resem- 
nându-se ca un adevărat martir, îşi urmeză logosul şi 
fără acompaniamentul orchestrei, în ciuda publicului a 
cărui răbdare blăstemâ pe stângaciul de panţir care, 
nemişcat în fundul scenei, ascultă cu ochii holbaţi şi 
fălcile deschise aberaţiunile disperării martirului şi nu-1 
trăgea mai curend de spate dicendu-i: „Ci hai; boe- 
rule, la ştreng!*

Cu tote aceste publicul, şi el martir de astă-dalâ, 
a aplaudat cu bunăvoinţă pe beneficient.

Eroii serei au fost tot. bătrânii artei: Millo şi Wiest. 
„Barbu lăutarul* ne-a mai încântat âncă odată cu me- 
terhanelele lui şi măiestrul arcuş al lui Wiest. cu ho- 
rele-i naţionale. Ori ce s’ar dice despre donşii, esle a 
repetă ceea ce s’a mai dis de atât.e nenumerale ori; 
astfel fiind trec mai departe.

Actul I din opera lui Gounod „Faust*, cântat de 
tinerii Gabrielescu (tenor) şi Popovici (bas) a obţinut, 
ca în totdeuna, un frumos succes, ier „Schinfeia*, dră
gălaşa comedie a lui Pailleron, a încheiat, sera spre 
mulţămirea generală. Ea inse s’a ivit cam lârdiu din 
causă că dna Romanesca a jucat în aceeaşi sera la 
„Orpheu*, în comedia „O nopte furlunosă seu Nr. !)* 
de I. Caragiali, care s’a dat în beneficiul artistului Hu- 
giescu. Atât d-ei, cât şi Iulian şi Mateescu, cari împreună cu 
Hagiescu, crease rolele principale din acesta spirituală 
farsă, ce s’a publicat în „Convorbirile literare*, primise 
cu bunăvoinţă se dea al lor concurs camaradului lor.

Acesta comedie iubită bucureşcenilor, atrăsese un 
public aşâ de numeros că sala „Orpheu* devenise ne- 
încăpetore. Şi spre mulţămirea tuturor, şi beneficientul 
şi publicul au remas încântaţi de sera lor. Trebue se 
fie cineva bucureşcean ca să-şi potă închipui ce va se 
dică o sală de spectacol gemend de lume, si la olaltă 
acesta treime artistică : Hagiescu, Iulian şi Mateiescu. 
Astfel interpretarea a fost superbă şi dna Romanesca 
în rolul lui Spiridon, băiatul de prăvălie al jupanului 
Titircă Inimă-rea, chiristigiu şi căpitan în gvarda naţio
nală, a cules numerose aplause.

Mi-aduc aminte că, acum patru ani, în sera când 
acesta piesă s’a dat pentru ântâia oră la Teatrul Na
ţional, sala erâ plină : cu verf şi îndesată, decă ne pu
tem esprimă astfel. Cu trei dile ’nainfe nu se mai gă- 
siâ nici un bilet. Pentru că autorul făcea parte dintre 
scriitorii „Timpului* organul partidului dis al Albilor, 
al conservatorilor, şi pentru că se respândise vorba că 
piesa loviâ în insfituţiunea gardei cetăţeneşci, cuprin
zând şi mai multe neplăcute alusiunila guvernanţi, toţi 
cetăţenii gardişti: băcani, cârcimari, chiristigii ş. a. toţi 
dela căpitani în sus, erau în per de faţă, gata se strige 
„scandal". Şi abia cortina se cobori şi o ploie de şuie
rături începu; dar alta de aplause i respunse şi sera 
se termină în mijlocul acestei îndoite manifestaţiuni. 
înţelegeţi că acesta, în loc d’a face să cadă piesa, i 
mări şi mai mult popularitatea şi chiar din acea sera 
biletele erau tote vendute şi pentru a doua representa- 
ţiune. Şi atunci succesul piesei a fost desăvârşit. Dar 
când fu a se juca pentru a treia oră, ea se înterdise 
din poruncă venită de sus, ca fiind inmorală şi ca lo
vind în institutiunile terii. Asta înse n’a împedecal. de
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a se jucâ aiurea, pe alte scene, asupra cărora guver
nul n’avea nici o influinţă, ele nefiind subvenţionate de 
stat, — şi totdeuna cu succes.

*

Ieri, dumineca Floriilor, s’a pus hotar între „sep- 
temâna mare* şi spectacolele publice. Cafenelele cântân- 
de şi-au congediat cântăreţele, teatrele arlistii; restau- 
raţiunile asemene lăutarii. Ieri pretutindeni sgomot, as- 
tăcli. pretutindeni văcere.

Până şi politica şi literile şi-au avut ieri sărbăto
rea lor. La Ateneu, dl Roseti întruniă pe cetăţenii ale
gători ai capitalei pentru a le vorbi de revisuire şi alte 
cestiuni menite a-i prepară pentru viitorele alegeri; la 
Academie, dl Ion Ghica declară, dela înnălţimea tribu
nei preşedenţiale, închiderea sesiunii ordinare. Dar 
ori cât de mulţi ascultători erau la Ateneu, p’atât de 
puţini erau la Academie, probă vădită că la noi o! 
mulţi forte mulţi se ocupă de politică, şi puţini, forte 
puţini, de literatură. De-aci putem pre bine repetă cu 
Alfred de Musset :

La politique, h e la s ! vo ilâ  notre misere.

Câţiva studenţi, cei mai mulţi din ei nişte copii, 
doi-trei profesori, doi-t.rei militari şi vr’o cinci-şese 
domne plus câţiva curioşi, iecâ tot publicul Academiei. 
Printre cei de faţă se află şi căpitanul Crăinicean, au
torul „Cursului de fortificaţie pasageră*, opera premiată 
cu premiul Năsturel-Herescu de 4000 lei. Ne-a părut 
bine că Academia a premiat acesta lucrare, încurăgiând 
prin asta producerile de acest fel, de cari se simte 
mare trebuinţă la noi. Dl Manliu, care a obţinut pre
miul Craiovean de 1500 lei pentru scrieri didactice, nu 
eră represintat de cât prin gingaşa dna Manliu, pre
miatul preferind mai bine, din modestie negreşit, se 
respire aierul liber, de cât se asculte elogiele aca
demice.

Cu acesta ocasiune mi-a fost dat se observ âncă 
odată, că scriitori cei premiaţi sunt cei mai modeşti, 
probă netăgăduită că adevăratele merite sunt modeste.

A. C. Sor.

Sesiunea Academiei Române în 1883.

j  Şedinţa X X I la 6/18 aprile.

Retragerea dlui Hăşdeu. Dl Hăşdău presintă preşe
dintelui adresa sa prin care se retrage din Academie şi 
părăseşce şedinţa. Dl preşedinte Maiorescu arată, că după 
art. 22 din statute cererea dlui Hăşdeu nu se pote sa
tisface. Dl I. Ghica dice, că membrii sunt pe vieţă, ba 
şi după morte sunt presenţi în Academie prin efigie. 
Pote cineva absentă dela Academie pentru cas de bolă, 
dar dimisiune nu pote da. Delegaţiunea se esplice dlui 
Hăşdeu, că nu i se pote primi cererea. De oră-ce a 
primit se între în Academie, este ţinut se remână aci. 
Dl Urechiă doreşce ca dl Hăşdeu se revină la locul ce 
ocupă cu atâta ilustraţiune. Dl preşedinte Maiorescu 
pune la vot închiderea discuţiunii, care se aprobă, Aca
demia hotărind ca delegaţiunea se arate dlui Hăşdeu, 
că după art. 22 dsa nu pote dimissionâ cu nici un 
titlu şi se fie invitat a veni în sinul Academiei, unde 
îşi are loc atât de însemnat. Se voteză cu mare ma
joritate.
'/  Alegerea autorităţilor Academiei. Conform regula

mentului, dl preşedinte pune votul de alegere al pre
şedintelui Academiei pe anul viitor. Dl Dimitrie Sturdza 
întrunind 20 voturi din 21 esprimate este proclamat 
preşedinte al Academiei. Se aleg trei vice-preşedinţi şi 
întrunesc dl Maiorescu şi Pr. SSa Me-lchisedec câte 19

voturi şi dl Aurelian 17, celelalte împărţindu-se între 
dnii Bariţiu, Alecsandri, Bacaloglu, Maniu şi Făt.

Se procede la alegerea comisiunii de none pentru 
premiul Năsturel. Resultatul voiului este : d! Baritiu 20, 
P. SS. Melchisedec 20, dnii Făt, Bacaloglu, Maiorescu 
şi Alecsandri câte 18; ier dnii Ionescu, Fălcoian si 
Roman câte 17. Deci aceşti dni Academici sunt procla
maţi ca membrii ai comisiunii de noue.

Dl preşedinte invită secţiunile se grăbescă a-şi da 
părerea lor în privinţa concursurilor de publicat în anul 
viitor.

Şedinţa X X II la 7/19 aprile.

Secţiunea literariă anuneiă prin procesul verbal, că 
în urmarea retragerii dlui Hăşdeu secţiunea a ales de 
secretar pe dl Sion şi de vice-preşedinte pe dl Roman. 
Dl Sion declară, că decă dl Hăşdeu va veni pâne mâne 
la îndatorirea sa ca secretar al secţiunii, dsa este gata 
a-i cedă locul.

Traducerea lui Plutarch. Secţiunea literară rapor- 
t.eză, că dl Caragiani esaminând traducerea lui Plutarc 
tăcută de dl Georgescu, n ’a găsit-o făcută conform cu 
proba premiată, alterând în mare parte tecstul. Deci la 
propunerea secţiunii manuscriptul se înnapoieză tradu
cătorului, ca se facă corecturile indicate de dl Caragiani.

Traducerea lui Tit Liviu. Secţiunea literară prin dl 
Roman opineză, că traducerea s’a găsit bună se se 
pună sub tipar până la 25 cole sub revisiunea dlui Sion, 
carele va preveghiâ cu esactitat.e tecstul cât si fidelita
tea traducerii.

Premiul Lazar. La propunerea secţiunii de şciinţe, 
ca tesă pentru premiul Lazar pentru 1885 se propune : 
, Studii asupra agriculturei, industriei şi comerciului în 
România*. Se aprobă.

Budgetul. Dl Babeş dă cetire proiectului de buget 
la vinituri şi cheltueli, aratând diferinţele între acest bu
get şi cel de anul trecut, ecvilibrându-1 cu un escedenî 
de 3993 lei 72 bani.

La suma pentru tipărirea colecţiunii larnik şi Bâr- 
sean dl Alecsandri cere ca acest paragraf să porte titlu 
de »tipărire de poesii poporale*, căci nu are a se ti
pări numai colecţiunea dlui larnik şi Bârsean. Se pri- 
meşce.

Şedinţa X X II I  la 8/20 aprile.
Premiul Năsturel lierescu de 4000 Ici. Dl Ştefanescu, 

secretar comisiunii de noue, citeşce raportul comisiunii. 
Conform acestui raport comisiunea in unanimitate p '0- 
pune a se da premiul lucrării intitulate : „Fortificaţiu- 
nea pasageră* de căpit. Crainicean, doue voturi a primit 
şi dl Meitani pentru studiile sale asupra coiistituţiunii 
Românilor, celelalte opere concurente n’au obţinut în 
coinisiune nici un vot. Punendu-se la vot, au votat 21 
membri, voturi albe 16, adecă cu 2 mai mult decât 
cele doue treimi cerute de regulament. Punendu-se la 
vot lucrarea dlui Meitani, aceea înlruneşce 7 voturi 
pentru şi 24 contra, din 21 -votanţi. Şi astfel premiul 
se acordă căpitanului Crăinicean.

Concursul didactic. Dl Roman cetesce raportul co- 
misiuuii pentru premiul didactic. Premiul de 1500 lei, 
în urma propunerii comisiunii, se acordă cu 16 voturi 
din 19, dlui profesor Manliu pentru gramatica sa. Un 
vot a avut în comisiune şi dl Străjan.

Premiul Heliade pe anul 1884; de 1500 lei. La pro
punerea secţiunii literarie se decide a se publică pen
tru anul viitor ca tesă: „Colecţiunea cea mai bogată de 
melodii poporale române*.

Gestiuni ortografice. Desbaterile asupra cestiunii or
tografice se amână pentru viitorea sesiune generală.

Gestiune de buget. Dl Ştefanescu cere trecerea la 
economii ca şi în anul trecut a premiului de 5000 lei 
care nu s’a acordat nimenui.
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Şedinţa X X IV  la 9/21 aprile.
Programa sesiunii actuale fiind eshauriată, se eon- 

stateză, că au mai remas douS cestiuni: a dicţionariu- 

lui şi a ortografiei.
’ Dl Sion arată, că comisiunea lexicografică nepu- 

tendu-şi termină lucrarea, presintarea aceleia se se 
amâne pe viiLorea sesiune generală. Quintescu propune 
ca spre acest scop să se alegă o comisiune nouă din 
sinul secţiunii literarie. Dl Bariţiu observă, că deja s a 
decis ca secţiunea literară se facă programa, ea se 
alegă dară .si comisiunea. 1)1 Ion Ghica vede cu părere 
de reu amânarea cestiunii pe un an, şi se teme că şi în anul 
viitor se va amână. Ar li timpul ca lumea se afle, că Aca
demia începe se se ocupe serios de lexicon. Deci se 
nu se pre amâne, ci propune ca membrii secţiunii li
terare se se întrunescă âncă astădi se se svătuiescă. se 
alegă un redactor, care se redacteze ideile principiale 
.şi apoi se convoce o conferinţă a secţiunii. Propunerea 
se aprobă.

Şedinţa se închide şi secţiunea literară se ’ntru- 
neşce spre a îndeplini voiul .şedinţei.

Şedinţa de închidere la 10/22 aprile.
Raportul despre premii este obiectul prim al şedin

ţei, raportul conţine resultatele împărtăşite deja de noi.
1\‘aportul secretariului general încheie şedinţa, în 

care se descrie totă activitatea din acesta sesiune a 
Academiei.

Sciri musicale din Bucovina. 
i

Cernăuţi 8<20 aprile.

In timpul din urmă au început .şi Românii de a 
se interesă de musica lor naţională, care până alaltă 
ieri eră restrinsă în cercul familiei, dară cu tote aces
tea înfăţişa un ce caracteristic, ce cu greu s’ar căuta 
pe la alte musice naţionale, .şi care din causa asta o 
se întregescă cândva musica internaţională. Vedem în- 
fiinţându-se conservatorie în Iaşi şi Bucureşci, dară 
unde iigureză ca profesori francesi şi cehi, si printr’ 
asta s’a falsificat dintru început musica română naţio
nală şi s a inaugurat o direcţie, care tinde mai mult a 
înstreinâ musica română, de cât a o desvoltâ. De atun- 
cia s’au respândit atâtea cântece naţionale române, a 
căror origine vei găsi numai, decă ai petrecut vre-un 
timp în Belgia, Francia, Elveţia şi Germânia. Aicia ob
servi, asemenarea cea mare cu cântecele de acolo, se 
înţelege schimbate cu coloraţiunea duiosă a cântecelor 
române şi vrend nevrend îţi vine a întrebă, cine a îm
prumutai aria asta, francesul dela Românul seu vice
versa? Am audit. mulţi Români (pcend cu fală, că iecă 
şi Francesii şi Nemţii încep a imită cântecele româ- 
neşci. Cine o crede numai!

Mai cu semă în Bănat şi în Transilvania s’au în
fiinţat în timpurile din urmă mai multe societăţi aşâ 
numite ale sodalilor, cari au scopul de a se cultivă şi 
esercită in musică. Acolo se observă, că şi bărbaţi dela 
plug încep a se întruni în societăţi filarmonice. într’a 
20 sept. 1882 s’a întrunit la Chiseteu peste un-spre- 
<}ece societăţi filarmonice.

Şi în Bucovina s’a simţit necesitatea respândirii 
musicei naţionale. Nainte de doi ani s’a format un co- 
milet provisor, constând din domnii Ion Bumbac, Vas. 
sile Morar, Dimitrie Socoteau şi Victor Vasiloschi, spre 
a înfiinţa o societate de musică. La şedinţa constitu
tivă din I!) julie 1881 au participat peste 80 de per- 
sone din capitală şi giurul ei. Societatea filarmonică 
română se constitui sub numele de „Armoni0* şi alese 
un comitet de 13 en.şi. Comitetul societăţii filarmonice

germâne de aicia puse localul seu la dispuseţiunea so- 
cielăţii „Armonia*. Ca artist dirigent se angagiă dl H. 
Horner. Cu 2 octombre 1881 deschise „Armonia* în- 
veţămentul teoretic al musicei vocale pentru membrii 
activi. Societatea filarmonică germană de aicia consta
tând materialul trebuincios în chorul „Armoniei* l’a 
invitat la cooperare în concertul seu festiv dela 12 
oct. 1882. Comitelui »Armoniei* a decis, şi de a creâ 
pentru dame române un curs gratuit de studiul musi
cei vocale. Biblioteca „Armoniei* constă din 100 de 
opuri musicale, unde nu lipseşce o carte de rugăciuni 
si un liturghiei-. Şeful regimentului 21 de dorobanţi din 
Bucureşci, dl A. Cratochwill compuse un potpouri na
ţional pentru orchestră completă, dându-i titlul * Armo
nia*, care s’a esecutat de musica regimentului 41 din 
garnisonă la ocasiunea balului societăţii academice „Ju- 
nimea* într’a 20 febr. 1883.

Acesta tineră societate filarmonică a arangiat 
într’a 2 aprile an. c. primul seu concert. Programul 
constă din următorele piese: „Ursita mea*, chor de M. 
G. Ştefanescu; „Concert în a-moll* de I. N. Ilummel, 
pentru piano cu acompaniare de un cuintet pe instru
mente de arcuş; „Cucuruz cu frunza ’n sus*, cântec 
poporal de V. Humpel, pentru cuartet solo de bărbaţi; 
„Noptea*, chor de Fr. Schubert; „Cuartet* pentru in
strumente de arcuş de A. Hrimaly; »Cântecul gintei 
latine*, chor de Marchetti. arangiat cu acompaniare de 
piano cu patru mâni de C Porumbescu.

în „concertul* lui Hummel aveam ocasiunea de a 
admiră pe tinera virluosă dşora Eugenia Tomiuc, care 
eseculâ într’un mod corect tema ei grea. Asemene tare 
bine esecufară domnii dr. Popescul, (h'igoroviciu. Ieşian 
şi Isecescul cuartetul „Cucuruz cu frunza’n sus*. Mul- 
ţămit eră publicul mai ales de . esecutarea „Cântecului 
gintei latine*, unde chorul constător din mai mult de 
50 de persone eseculâ intonarea cu o precisiune lău
dabilă.

Dară mai ales a plăcut cuartetul dlui Hrimaly, 
unde manifestările publicului erau la culme. Propuse- 
ţiunea ântâie a cuartetului, e un cap-de-operă; şerzo, 
dintâiu vioiu devine în urmă fantastic şi plin de dor; 
propuseţiunea a treia conţine o doină română, care o 
prelucra în patru variaţiuni, în cari aria cea naţională de 
duioşie necontenit predomină şi e încungiurată de o 
mulţime de tonuri variable. în primele doue variaţiuni 
creşce necontenit pasiunea şi ajunge in variaţiunea a 
treia mai că la desperare, spre a scăde în variaţiunea 
a patra la un dor nespus, la o duioşie lină. Auditorul, 
care credea mai nainte a au(|i şuerăturile ventuiilor, e 
transpus de odată într’o regiune muntosă idilică a Bu
covinei, unde crede a aucji în depărtare fluerul cu doi
nele sale triste şi vaerătore, acu mai tare, acu mai slab, 
până ce se perde cântecul în murmur încet în munţi. 
Auditorul şede aşâ fantastic şi numai acordele puter
nice îl străportă înapoi în sala concertului.

Dionisiu 0. Oiinescu.

Un atlet român.
Budapesta, 20 aprile.

R o m ân u l are şepte vieţi 

In  peptu l de aramă.'

V. A l e c s a n d r i :  P e n e ş  C u r c a n u l .

Aceste cuvinte ale poetului latinităţii si a români
lor îmi vin în minte, când vreu se ve scriu despre un 
succes strălucit, reportat de un june român în dilele 
trecute pe terenul sportului. Patru reuniuni de sport au 
arangiat în 15 aprile o emoluţiune pedestrală între Bu - 
dapesta-Godollo şi înapoi, Acesla eră proba a doua
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pentru obţinerea titlului de Champion, adecă pedestraş 
neinvingibil. Totă lumea atletică aşteptă resultatul cu 
mare interes.

Comitetul arangiător duminecă des de demineţa 
erâ întrunit în păduriţa oraşului la chioşcul de patinat 
situat lângă lac. Dintre 92 atleţi insinuaţi la emulaţiu- 
ne, erau presenţi numai 20 enşi, ceialalţi lipsiră, din 
causa timpului umed şi ventos. S’a cetit regulele după 
care avea se urmeze emulaţiunea. Cei 20 prin întin
derea de mână şi-a dat cuventul, că vor observă re
gulele cu stricteţă. La 7 ore precis s’a dat semnul de 
pornire. Doi velocipedisti, Lud. Vermeş şi Ioan Ohe- 
rolly, mergeau în frunte pe velociped, pentru ca se de
semne calea. După ei porniră pedestraşii. Unii mem
brii din comitetul arangiător mergeau în urma lor că
lare şi în trăsure, cu toţii pentru ca se controleze şi 
se vedă lupta şi resultatul.

Când pedestraşii ajunseră din extravilanul oraşu
lui pe câmpul deschis, se observă de toţi, că George 
Vessa începe a da înainte, şi lasă pe soţii sei cu ju
mătate milă înapoi. La Czinkota şi Kerepes primul sosi 
Vessa. înaintea lui erâ o trăsură în care se afla un 
arangiător, care voiâ aci s6 aştepte pe luptători. Când 
trăsura sta pe loc, arangiătorul se mirâ vedend, că 
Vessa îl ajunse. Apoi a poruncit birjarului se mâne îna
inte; acesta înse respunse: ,Nu se pote, atletul acesta 
(Vessa) îmi va omori caii!<c Aşâ trebui se stee şi se 
dee de mâncare la cai. Vessa merse fără nici o pausă 
înainte. Pe cale un velocipedist îl întrebă: sCe se-ţi 
fac, decă te voiu vede obosit V* La ce Vessa respunse : 
sSe-mi pomene.şci de Roma; şi voiu căpetâ putere 
nouă*. Aşâ vesel şi glumind sosi Vessa primul în Go 
dollo, la 6rele 10 şi un pătrar a. m., şi aşâ percurse 
o distanţă de 313 mile în trei ore. Pretorul din Go- 
dollo şi publicul adunat îl salutară şi erupseră în aplau
se. Publicul nu putu admiră de ajuns medaliele, ce 
erau înşirate pe peptul lui Vessa, primite în lupte vic- 
toriose de mai nainte. Pretorul dicea : „Se vede, că pe 
terenul sportului nu e noviţiu, ci luptător vechiu. Nu i 
se vede peptul în ambele părţi de medaliele câştigate*.

în Godollo Vessa luâ puţină supă de carne, şi fără 
întrerumpere porni înapoi. în urma lui Vessa ajunse la 
Godollo dintre cei 20 porniţi dela chioşc, numai trei 
enşi: Arpad Follinusz, Paul Ivânka şi Aug. Schwanda. 
Ei âncă reintorseră in urma lui Vessa în distanţă de 
1ji milă. Pe cale Ivânka se obosi şi se sui în trăsură.

La Kerepes şi Czinkota sosi Vessa cel dintâiu. Erâ 
duminecă după rniedi. Un public elegant şi numeros 
aşteptă la chioşcul din Pesta resultatul luptei şi pe în
vingător! Georgiu Vessa sosi la chioşc : la orele 2 şi 
10 minute p. m., ca învingătorul prim şi candidat la 
rangul de Champion. . . Publicul erupse în aplause. 
Follinusz sosi la 2 ore 25 minute, Schwanda la 2 ore 
37 minute. Medicul i frecă pe toţi trei bine, apoi se 
suiră într’o trăsură şi merseră în oraş între aplausele 
generale.

Marţi sera reuniunile de sport a dat un banchet 
în onorea lui Vessa, şi i-a predat premiile : o cadră de 
bronz pentru portret Makart, 30 centim. lungă 14- lată, 
în valore de 35 11., un obiect de mesă elegant de bronz 
în valore de 40 11.

Resultatul obţinut de junele român, stud. med. Ge
orge Vessa, în emularea pedestrală până acuma în Eu
ropa nime nu l’a ajuns!

A treia probă pentru titlul de Champion se va (ine 
în 24 maiu. Nu pote li dubietate, că Vessa va remâne 
invingătorul definitiv, championul neinvingibil, care până 
acuma întrecu şi pe sportsmanii din Anglia; căci per

curse o distanţă de şepte mile în şese ore 58 minute, 
în paşi repedi, fără întrerumpere ori pausă, ceea ce în 
analele de sport până acuma nu s’a pomenit.

Junele George Vessa este abiâ de 24 ani, născut 
în Boroş-Sebeş, comit.. Aradului, din părinţi economi, 
români gr. orientali. La etatea de 6 ani remase orfan 
şi serac. Prin diliginţă tenace şi muncă propria se sus
ţinu la şcole; termină gimnasiul în Arad, fu în tote cla
sele primul eminent şi avea precelenţă din tote stu
diile. Clasicii latini şi greci i cită de a rostul. Ca elev 
la facultatea de medicină este un june talentat şi sir- 
guincios. Are un mic stipendiu de 200 fl. la an, din 
fundaţiunea „Elena Birta* din Arad.

El este un sportsman general : măestru în umbla
rea pedestră, în luptă cu pumnul, în duelare cu sabia, 
în aredicarea de greutate.

Minte sânetosă in corp sânfitos ! Ca medic eminent, 
el va fi la înnălţimea chemării sale.

Odată în iernile trecute l’am admirat în violină. 
Junimea română se pregăfiâ se facă un bal pe cât de 
elegant, pe atât şi de românesc. Vessa da instrucţiune 
musicanţilor în piesele româneşci , Ardeleana*, „Calu- 
şerii*, „Romana*. Violina tremură în mânile lui, şi sună 
cum se aude numai în Carpaţi, la lăutarii români. Căci 
Georgiu Vessa e român verde ca stegiarul, eu mâni de 
fer, piept de aramă, şi inimă plină de aspiraţiunile po
porului român. Cu aceste aspiraţiuni s’a nutrit, a su
ferit şi învins tote greutăţile, pentru ca se-1 vedem 
odată cel dintâiu între ai sei şi între străini : champio
nul naţiunii române. (d.)

12. 10. 19. 6. 9. 
17. 9. 22. 4. 10.

37. 20. 15. 
2. 9. 24. 17. 15. 

13. 14. 10. 
16. 21. 20. 15. 

11. 12.

Ghicitură numerică
de Andrei l ’op.

1. 18. 19. 15. Acesta după prund urmeză.
Ier asta e o sântă taină.
In evul vechiu fu rege persic. 
Ier esta-i un oraş italic.
Acesta e un verb defectiv.
Ieră esta e un adiectiv. 
însemneză un nume bărbătesc. 
Asta prepuseţiune o numesc.

9. 5. 6. 10. 22. 4. 15. Provincie ’n Spania cunoscută
de noi.

8. 7. 23. 24. E bine decă are tot omul in nevoi. 
1— 24. Propuseţiune forte bine 

Cunoscută fie creştine! 
Terminul de deslegare e 12 maiu. Ca totdeuna şi 

de astă-datâ se va sorti o carte între deslegători.

Cliristos a ittviat! Diua cea mare, serbarea in- 
viării Mântuitorului a sosit. Acesta este diua ca se ne
bucurăm şi se ne veselim într’ensa. Urăm dară sărbă
tori fericite onor. nostru public cetitor! Doritori d’a-i 
face şi noi o plăcere deosebită, în sântele sărbători, am 
mărit, cuprinsul numerului presinte şi aslfel acesta con
ţine doue cole.

Călindarul septemânei.

ţ)ma sept.
a j Numele sânţilor şi ser- 

li bătorile.

Duminecă
Luni
Marţi
Mercuri
Joi
Vineri
Sâmbetă

171
118 

19 ; 
[20, 
I2 1
1.22'
1.23

:29’| (t) Sf. Paşce.
:30 (f) Sf. Paşce.
' lj|(t) 67 Puţce.

2 j Enea.
3 Sf. Irodion.
4 Sf. Teodor Sikeot. 
5 1 (f) Mart. George.

“O £

4 47 
|: 4 46
[: 4 45 
. 4 43 
4 42 

1 441

; ^ 4J
i ^  5
‘O a.

I m  ei

6 3 
6 4
6 5

/

8

i i  40; 7 11
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